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 GENERAL TERMS AND CONDITIONS OF  الأحكاو انؼايت وششوط ػمذ الإيجاس

LEASE 

َُِٔزأعو ٛٞاٍ ٓلح الإ٣غبه ث٘بء ػ٠ِ ٣وّٞ أُإعو ثزأع٤و اُؼوبه 

 اُْوٝٛ اُزب٤ُخ: 

 The Lessor leases the Premises to the Tenant 

throughout the Term on the following terms:  

   

.1  انتؼشيفاث.     1  DEFINITIONS 

٣ٌٕٞ ُِؼجبهاد أُٞٙؾخ أكٗبٙ ٝأُنًٞهح ك٢  ػول الإ٣غبه ٛنا 

 أُؼب٢ٗ  اُزب٤ُخ:

 In this Lease the following expressions shall have the 

following meanings: 

   

" ٛٞ أ١ أهٗ ٝ/أٝ ٓجب٢ٗ ٓغبٝهح ُِؼوبه أُإعو انؼماس انًجاوس"

 ٝلا ٣ْـِٜب أَُزأعو.

 "Adjoining Property" means any land and/or 

buildings adjoining or neighboring the Premises not 

let to the Tenant. 

غجَ ػ٢ِ،  ُ" ٢ٛ اَُِطخ أُقزٖخ ك٢ أُ٘طوخ اُؾوح انسهطت"

اُٖبكه ػٖ  1985( ُؼبّ 1ثٔٞعت أُوٍّٞ ههْ ) أْٗأدٝاُز٢ 

 ئٓبهح كث٢.

 "Authority" means the Jebel Ali Free Zone 

Authority, an authority establishment pursuant to 

Decree No. (1) of 1985 of the Emirate of Dubai. 

 Commencement Date" shall have the meaning"  " ٣ؾَٔ ٗلٌ أُؼ٠٘  أَُ٘ل ا٤ُٚ ك٢ ارلبه٤خ الإ٣غبه.تاسيخ انبذء"

ascribed to it in the Lease Agreement. 

" ٢ٛ ٓٞاهق ا٤َُبهاد ٝٓ٘بٛن اُقلٓخ ٝأ١ انًشتشكت انًساحاث"

غجَ ػ٢ِ ٣قٖٖٜب أُإعو ٖٓ ُ ٓ٘بٛن أفوٟ ك٢ أُ٘طوخ اُؾوح

ٝهذ ٥فو لاٍزقلاّ ٝاٍزٔزبع ًبكخ أَُزأعو٣ٖ ٝاُوب٤ٖ٘ٛ ك٢ 

 أُ٘طوخ اُؾوح.

 "Common Areas" means the car parking areas, 

service areas and any other areas of the Free Zone 

from time to time designated by the Lessor for 

common use and enjoyment by the tenants and 

occupiers of the Free Zone. 

" ٢ٛ ًبكخ أُٞا٤ٍو ٝالأٗبث٤ت ٝأُغبه١ ٝاُلزؾبد انمُىاث"

ٝالأٗبث٤ت اُوئ٤َ٤خ ٝاٌُبثلاد ٝاُو٘ٞاد ٝأُ٘بكن اُٜٞائ٤خ أُٞعٞكح 

 ٝأَُزوج٤ِخ ًٝبكخ أٗٞاع  اُو٘ٞاد إُِٔٞخ ٜٓٔب ًبٗذ.

 "Conduits" means all existing and future drains, 

pipes, gutters, sewers, ducts, mains, subways, cables, 

conduits, flues and any other conducting media 

whatsoever. 

" رؾَٔ ٗلٌ أُؼ٠٘  أَُ٘ل ا٤ُٜب ك٢ ارلبه٤خ انيىييت انتكانيف"

 الإ٣غبه.

 "Daily Costs" shall have the meaning ascribed to it in 

the Lease Agreement. 

 Deposit" shall have the meaning ascribed to it in the"  " ٣ؾَٔ ٗلٌ أُؼ٠٘ أُٞٙؼ ُٚ ك٢ ارلبه٤خ الإ٣غبه.انتأييٍ"

Lease Agreement. 

 Expiry Date" shall have the meaning ascribed to it"  " ٣ؾَٔ ٗلٌ أُؼ٠٘  أَُ٘ل ا٤ُٚ ك٢ ارلبه٤خ الإ٣غبه.الاَتهاء تاسيخ"

in the Lease Agreement. 

" ٢ٛ آفو ككؼخ َٓزؾوخ ٖٓ أَُزأعو ُِٔإعو هجَ انُهائيت انذفؼت"

اٗزٜبء ٓلح الإ٣غبه ٝاُز٢ رزأُق ٖٓ أ١ ٓجبُؾ ٓزجو٤خ ُِٔإعو ك٢ مٓخ 

 أَُزأعو.

 "Final Payment" means the final payment due from 

the Tenant to the Lessor prior to expiry of the Term 

comprising any outstanding sum due to the Lessor 

pursuant to this Lease. 

اُز٢  ك٢ كث٢،  ٝاُؾوح ُغجَ ػ٢ِ ٔ٘طوخ اُ" رؼ٢٘ انحشة انًُطمت"

 ك٢ كث٢. 1980ُؼبّ  1ثٔٞعت أُوٍّٞ ههْ أْٗأد 

 "Free Zone" means Jebel Ali Free Zone, Dubai 

designated as such pursuant to Decree No. 1 of 1980 

in Dubai. 

"  رؼ٢٘ اَُ٘قخ اُواثؼخ ٖٓ هٞا٤ٖٗ أُ٘طوخ لىاَيٍ انًُطمت انحشة"

اُؾوح اُٖبكهح ػٖ اَُِطخ  ٝاُز٢ ر٘ظْ أُ٘طوخ اُؾوح، ٓغ ًبكخ 

 اُزؼل٣لاد ٝالإؽلالاد اُز٢ رغو١ ػ٤ِٜب ٖٓ ؽ٤ٖ ٥فو.

 "Free Zone Rules" means the fourth edition of the 

free zone rules issued by the Authority for the 

regulation of the Free Zone as revised and superseded 

from time to time. 

"   رؼ٢٘  ًَ ٤ٛئخ ؽ٤ٌٓٞخ أٝ ئكاهح أٝ ٓل٤ٙٞخ انجهاث انحكىييت"

خ أُ٘طوخ أٝ ٓغٌِ أٝ ًٝبُخ أٝ ُغ٘خ أٝ ٍِطخ )ثٔب ك٢ مُي ٍِط

اُؾوح( أٝ  ٝؽلح ّجٚ ؽ٤ٌٓٞخ ك٢ الإٓبهاد اُؼوث٤خ أُزؾلح  ٣َْٝٔ 

 مُي ًَ أَُزْبه٣ٖ أُؼ٤٘٤ٖ ٖٓ هجَ رِي اُغٜبد.

 "Government Related Entity" means any 

government or any department, commission, board, 

agency, committee, authority (including the 

Authority) or quasi-governmental unit of the United 

Arab Emirates and includes their respective 

appointed consultants. 

" ٛٞ اُطوف )ئٕ ٝعل( ا٠َُٔٔ "اٌُل٤َ" ك٢ ارلبه٤خ الإ٣غبه انكفيم"

٣َْٝٔ اُْقٔ )الأّقبٓ( )أٝ ا٤ٌُبٕ( اُن١ ٣ٌلَ اُزيآبد 

 "Guarantor" means the party (if any) named as 

'Guarantor' in the Lease Agreement and includes the 
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 person(s) (or entity) from time to time guaranteeing ٣غبه.أَُزأعو اُٞاهكح ك٢ ٛنا الإ

the obligations of the Tenant under this Lease. 

ُٔإعو ٖٓ " ٢ٛٝ أ١ رؾ٤َ٘بد ٣زْ ث٘بؤٛب ك٢ اُؼوبه اانتحسيُاث"

 هجَ أٝ ثب٤ُ٘بثخ ػٖ أَُزأعو.

 "Improvements" means any improvements 

constructed on the Premises by or on behalf of the 

Tenant. 

" ٢ٛ اُلزوح ٓ٘ن ربه٣ـ اُجلء ؽز٠ ا٤ُّٞ اُن١ الأونيت الإيجاس فتشة"

 ٣َجن ثلا٣خ اَُ٘خ اُقبَٓخ ٖٓ كزوح الإ٣غبه ٓجبّوح.

 "Initial Lease Period" means the period from the 

Commencement Date until the day immediately 

preceding the fifth (5
th
) anniversary of the Term. 

"  رؼ٢٘ )ؽَت ٓب ٣ٌٖٔ رأ٤ٓ٘ٚ ٜٓ٘ب ك٢ ٍٞم انًخاطش انًؤيُّت"

، اُزأ٤ٖٓ اُقبٓ ثبُٔ٘طوخ اُؾوح ثزٌِلخ ٝثْوٝٛ ٓؼو٤ُٖٞ( اُؾوائن

اُؼٞإق، الأػب٤ٕو، اُل٤ٚبٗبد، اُيلاىٍ، اُجوم، الاٗلغبهاد، 

الاهرطبّ، اُطبئواد )ؿ٤و اُطبئواد أُؼبك٣خ( ٝأُوًجبد اُغ٣ٞخ 

الأفوٟ ٝالأعَبّ اُز٢ رَوٜ ٜٓ٘ب، ٝاُْـت ٝالاٙطواثبد أُل٤ٗخ 

ٝاُزقو٣ت أُزؼٔل، اٗلغبه أٝ ك٤ٚبٕ فياٗبد أٝ ٓؼلاد أٝ أٗبث٤ت 

بٛو الأفوٟ أُْبثٜخ اُز٢ ٣ؾلكٛب أُإعو، ٖٓ ا٤ُٔبٙ ًٝبكخ أُق

 ٝهذ ٥فو، ث٘بء ػ٠ِ هؿجزٚ أُطِوخ.

 "Insured Risks" means (to the extent that any of the 

same are insurable in the Free Zone insurance market 

at reasonable cost and on reasonable terms) fire, 

storm, tempest, flood, earthquake, lightning, 

explosion, impact, aircraft (other than hostile aircraft) 

and other aerial devices and articles dropped from 

them, riot, civil commotion and malicious damage, 

bursting or overflowing of water tanks, apparatus or 

pipes, and such other risks as the Lessor may, in its 

discretion from time to time, determine. 

" رؼ٢٘ اُوٞا٤ٖٗ ٝاُزٖو٣ؾبد ٝالأٝآو ٝاُوٞاػل انمىاَيٍ"

ٝالأٗظٔخ اُلاف٤ِخ ٝأُوا٤ٍْ  ٝالاٗظٔخ اَُبه٣خ ك٢ أُ٘طوخ اُؾوح،  

ٝاُز٢ رَْٔ كٕٝ ؽٖو،  هٞاػل أُ٘طوخ اُؾوح أٝ  أ٣خ أٗظٔخ أفوٟ 

رٖله ػٖ أُإعو أٝ ػٖ اَُِطخ أٝ ػٖ أ٣خ ٍِطخ ٕبُؾخ أفوٟ 

هٞا٤ٖٗ ث٤ئ٤خ ٓغ اُزؼل٣لاد اُز٢ رطوأ ٝػٖ هٞا٤ٖٗ ث٘بء ٝرقط٤ٜ ٝ

 ػ٤ِٜب ٖٓ ؽ٤ٖ ٥فو.

 "Laws" means the laws, proclamations, orders, rules, 

by-laws, decrees and regulations applicable in the 

Free Zone including but not limited to the Free Zone 

Rules or such other regulations made by the Lessor or 

the Authority or any other competent authority and 

any building, planning and environmental laws as 

amended from time to time. 

" ٛٞ ارلبه٤خ الإ٣غبه ٝٛنٙ اُْوٝٛ ٝالأؽٌبّ اُؼبٓخ هزا الإيجاس"

ٖٓ ٛنٙ ُلإ٣غبه ٓؼبً ئٙبكخ ئ٠ُ اُغلاٍٝ ٝأُلاؽن اُز٢ رٌَْ عيءاً 

 اُْوٝٛ ٝالأؽٌبّ اُؼبٓخ ُلإ٣غبه.

 "this Lease" means together the Lease Agreement 

and these General Terms and Conditions of Lease 

together with any schedules or annexures forming 

part of these General Terms and Conditions of Lease. 

٢ٛ ارلبه٤خ الإ٣غبه أُجوٓخ ك٤ٔب ث٤ٖ أُإعو  "الإيجاس اتفاليت"

 ٝأَُزأعو ك٤ٔب ٣زؼِن ثبُؼوبه أُإعو.

 "Lease Agreement" means the lease agreement 

entered into by the Lessor and the Tenant relating to 

the Premises. 

 Lease Period" means any of the Initial Lease"  ضبُضخ." ٢ٛ ًَ ٖٓ كزوح الإ٣غبه الأ٤ُٝخ أٝ اُضب٤ٗخ أٝ اُالإيجاس فتشة"

Period, the Second Lease Period or the Third Lease 

Period. 

 Lessor" shall have the meaning ascribed to it in the"  " ٣ؾَٔ أُؼ٠٘  أَُ٘ل ا٤ُٚ ك٢ ارلبه٤خ الإ٣غبه.انًؤجش"

Lease Agreement. 

ٛٞ الإفطبه اُٖبكه ػٖ أُإعو َُِٔزأعو ك٤ٔب " إخطاس انًؤجش"

٣زؼِن ثلزوح الإ٣غبه اُضب٤ٗخ ٝاُضبُضخ، ؽَت اُ٘ٔٞمط أُٞٙؼ ك٢ 

 .5اُغلٍٝ 

 "Lessor's Notice" means the notice issued by the 

Lessor to the Tenant in respect of the Second Lease 

Period and the Third Lease Period, substantially in 

the form set out in SCHEDULE 5. 

" ٣ؼ٢٘ اُزوف٤ٔ أٝ اُزواف٤ٔ اُز٢ ٣ؾَٖ ػ٤ِٜب انتشخيض"

أَُزأعو ٝاُز٢ رَٔؼ ُٚ ثبٍزقلاّ اُؼوبه أُإعو ثبٌَُْ أَُٔٞػ 

ثٚ. ٝرٖله رِي اُزواف٤ٔ ػٖ أٝ ثب٤ُ٘بثخ ػٖ اَُِطخ أٝ أ١ ٍِطخ 

 ٕبُؾخ ٖٓ ٝهذ ٥فو.

 "License" means the license(s) obtained by the 

Tenant to permit the Tenant to undertake the 

Permitted Use in the Premises issued by or on behalf 

of the Authority or such other competent authority 

from time to time. 

"  ٣ؼ٢٘ أَُزأعو أٝ أ١ ٖٓ اًُٞلاء أُٔض٤ِٖ ُٚ أٝ ٖٓ انشاغم"

 ْٞٛ أٝ ٣وفٔ ُْٜ أٝ ىٝاهٙ أٝ ٓوبُٝٞٙ.٣لػ

 "Occupier" means the Tenant or any of their 

representative agents, invitees, licensees, visitors or 

contractors. 

 Permitted Use" means the use as set out in the"  " ٛٞ الاٍزقلاّ أُؾلك ك٢ اُزوف٤ٔ.انًسًىح به الاستخذاو"

License. 

 Premises" shall have the meaning ascribed to it in"  " ٣ؾَٔ ٗلٌ أُؼ٠٘  أَُ٘ل ا٤ُٚ ك٢ ارلبه٤خ الإ٣غبه.انؼماس انًؤجش"

the Lease Agreement. 

 Public Health Levy" shall have the meaning" " رؾَٔ ٗلٌ أُؼ٠٘ أُٞٙؼ ُٜب ك٢ ارلبه٤خ سسىو انظحت انؼايت"
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 .ascribed to it in the Lease Agreement الإ٣غبه

 Rent" shall have the meaning ascribed to it in the"  " ٣ؾَٔ ٗلٌ أُؼ٠٘  أَُ٘ل ا٤ُٚ ك٢ ارلبه٤خ الإ٣غبهبذل الإيجاس"

Lease Agreement. 

" ٣ؾَٔ ٗلٌ أُؼ٠٘ أُٞٙؼ ُٚ ك٢ ارلبه٤خ حذ يشاجؼت الإيجاس"

 الإ٣غبه.

 "Rent Review Cap" shall have the meaning ascribed 

to it in the Lease Agreement. 

" رؾٔلإ ٗلٌ تاسيخ انًشاجؼت انًؼُيت" ٝ ""تاسيخ انًشاجؼت

 أُؼ٠٘ أُٞٙؼ ُٜٔب ك٢ ارلبه٤خ الإ٣غبه.

 "Review Dates" and "Relevant Review Date" shall 

have the meaning ascribed to it in the Lease 

Agreement. 

" ٛٞ الإ٣غبه اُن١ رزْ ٓواعؼزٚ ٝكوبً لأؽٌبّ أُبكح الإيجاس انًؼذّل"

ؽَت ٓوز٠ٚ اُؾبٍ، ُزؾل٣ل ثلٍ الإ٣غبه أص٘بء اُلزوح ، 27

 الإ٣غبه٣خ اُضب٤ٗخ ٝاُضبُضخ ػ٠ِ اُزور٤ت.

 "Reviewed Rent" means the Rent reviewed pursuant 

to the provisions of Clause 27, if applicable, to 

determine the Rent for the Second Lease Period and 

the Third Lease Period respectively. 

 Service Charges" shall have the meaning ascribed"  " رؾَٔ أُؼ٠٘ أُؾلك ُٜب ك٢ ارلبه٤خ الإ٣غبه.سسىو انخذيت"

to it in the Lease Agreement. 

" ٢ٛ اُلزوح اُز٢ رجلأ ك٢ اَُ٘خ اُقبَٓخ ٖٓ فتشة الإيجاس انثاَيت"

ٓلح الإ٣غبه ؽز٠ ا٤ُّٞ اُن١ ٣َجن ثلا٣خ اَُ٘خ اُؼبّوح ٖٓ أُلح 

 ٓجبّوح.

 "Second Lease Period" means the period from the 

fifth (5
th
) anniversary of the Term to the day 

immediately preceding the tenth (10
th
) anniversary of 

the Term. 

" ٣ؼ٢٘  ًَ أػٔبٍ  طُذوق الأشغال الاجتًاػيت و/أو انًشتشكت"

اُج٠٘ اُزؾز٤خ أٝ الأػٔبٍ الأفوٟ  اُز٢ رؼٞك ثبُٔ٘لؼخ ػ٠ِ  عٔبػخ 

 اُؼب٤ِٖٓ ٝ/أٝ أُو٤ٔ٤ٖ ك٢ أُ٘طوخ اُؾوح.

 "Social and/or Communal Works Fund" means 

any infrastructure or other works being of benefit to 

the Free Zone community of workers and/or 

residents. 

 Tenant" shall have the meaning ascribed to it in the"  " ٣ؾَٔ ٗلٌ أُؼ٠٘  أَُ٘ل ا٤ُٚ ك٢ ارلبه٤خ الإ٣غبه.انًستأجش"

Lease Agreement. 

 Tenant's Notice" shall have the meaning ascribed to"  . 26.2اُج٘ل " ٣ؾَٔ ٗلٌ أُؼ٠٘ أُٞٙؼ ُٚ ك٢ انًستأجش إخطاس"

it in Clause 26.2.  

 Term" shall have the meaning ascribed to it in the"  " رؾَٔ ٗلٌ أُؼ٠٘ أَُ٘ل ا٤ُٜب ك٢ ارلبه٤خ الإ٣غبه.الايجاس يذة" 

Lease Agreement. 

" ٢ٛ اُلزوح اُز٢ رجلأ ٖٓ اَُ٘خ اُؼبّوح ٖٓ فتشة الإيجاس انثانثت"

 أُلح ؽز٠ ربه٣ـ الاٗزٜبء.

 "Third Lease Period" means the period from the 

tenth (10
th
) anniversary of the Term to the Expiry 

Date. 

ٝاُٜبرق  " ٢ٛ فلٓبد اٌُٜوثبء ٝأُبء ٝأُغبه١انًشافك"

ٝفلٓبد الارٖبلاد الأفوٟ ٝفلٓبد اُزٞه٣ل أُْبثٜخ ٜٓٔب ًبٗذ 

 ٛج٤ؼزٜب.

 "Utilities" means electricity, water, sewerage, 

telephone, other telecommunication services and 

such services and supplies of whatsoever nature. 

.2  انتفسيش               .2  INTERPRETATION 

لا  ٣ٌٕٞ ُِؼ٘ب٣ٖٝ أُنًٞهح ك٢  ػول الإ٣غبه ٛنا  رأص٤و ػ٠ِ ث٤٘زٚ، 

 ًٔب  ٝأٗٚ ثؾَت ػول الا٣غبه:

 The headings in this Lease do not affect its 

construction and in this Lease: 

   

ئٕ اُزياّ أَُزأعو ثؼلّ اُو٤بّ ثأ١ رٖوف أٝ كؼَ ٣زٖٚٔ  )أ(

 ثؼلّ أَُبػ ثنُي اُزٖوف أٝ اُلؼَ؛اُزيآٚ  بً أ٣ٚ

 (a) any covenant by the Tenant not to do any act or 

thing shall include an obligation not to permit or 

suffer such act or thing to be done; 

ئٕ ػجبهح "٣َْٔ" ٝػجبهح "ثٔب ك٢ مُي" رؼزجو ٓزجٞػخ  ثؼجبهح  )ة(

 "كٕٝ ؽٖو"؛

 (b) the words "include" and "including" shall be 

deemed to be followed by the words "without 

limitation"; 

ئٕ أ١ ئّبهح ُؾن أُإعو ثبٍُٕٞٞ ئ٠ُ أٝ ثبُلفٍٞ ئ٠ُ اُؼوبه  )ط(

أُإعو رلَُو ػ٠ِ أٜٗب رَْٔ ًَ  هاٖٛ كائٖ ُِٔإعو ًٝبكخ  

مُي اًُٞلاء الأّقبٓ أُق٤ُٖٞ ٖٓ  هجَ أ١ ْٜٓ٘ ثٔب ك٢ 

 ٝأَُزْبهٕٝ ا٤ُٜٕ٘ٔٞ ٝأُوبُٕٝٞ ٝاُؼبِٕٓٞ ٝؿ٤وْٛ؛

 (c) any reference to the right of the Lessor to have 

access to, or to enter, the Premises shall be construed 

as extending to any mortgagee of the Lessor and to 

all persons authorised by them, including agents, 

professional advisers, contractors, workmen and 

others; 

ئما ًبٕ ػ٠ِ أَُزأعو اُؾٍٖٞ ػ٠ِ ٓٞاكوخ أٝ ئمٕ أُإعو  )ك(

ك٤ٔب ٣زؼِن ثأ١ ٖٓ الأٓٞه أُنًٞهح ك٢ ٛنا الإ٣غبه، كإ مُي ٣َْٔ 

 ٝعٞة ٤ٕبؿخ رِي أُٞاكوخ أٝ الإمٕ ث٤ٖـخ ػول؛

 (d) any requirement that the Tenant must obtain the 

approval or consent of the Lessor in respect of any 

matter mentioned in this Lease includes a 
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requirement that such approval or consent shall be by 

way of deed; 

 ػ٠ِ بً ئٕ أ١ ئّبهح ُِٔإعو ك٢  ػول الإ٣غبه ٛنا  ر٘طجن أ٣ٚ )ٛ(

أ١ ٖٓ ًٝلائٚ أُق٤ُٖٞ ٖٓ هجِٚ ٝاُن٣ٖ هل ٣لْٜٞٙ ثأ١ ٖٓ 

 َٓإ٤ُٝبرٚ؛ ٝ

 (e) any references in this Lease to the Lessor include 

reference to any of its authorised agents to whom it 

may delegate any of its responsibilities; and 

ح ك٢ ٛنا الإ٣غبه  ثبلاٍز٘بك ا٠ُ رؾزَت ًبكخ اُزٞاه٣ـ أُنًٞه  )ٝ(

 اُزو٣ْٞ ا٤ُٔلاك١.

 (f) all dates herein shall be construed with reference 

to and in accordance with the Gregorian Calendar. 

   

.3  اَتهاء الإيجاس ويذته               .3  DEMISE AND TERM 

ٝر٘ز٢ٜ ك٢ ربه٣ـ الاٗزٜبء،  رجلأ ٓلح ٛنا الإ٣غبه ٖٓ ربه٣ـ اُجلء 3.1

اُضب٤ٗخ ٝكزوح الإ٣غبه  ٝرزأُق ٖٓ كزوح الإ٣غبه الأ٤ُٝخ ٝكزوح الإ٣غبه

ُْوٝٛ الإ٣غبه.  اُضبُضخ، ٝمُي ٓب ُْ ٣زْ ئٜٗبء الإ٣غبه هجَ مُي ٝكوبً 

 ٣زؼٜل أَُزأعو، ثٔب لا ٣وجَ اُ٘و٘ ٝٝكوبً لأؽٌبّ ٛنا الإ٣غبه،

 .٤خ ٝكزوح الإ٣غبه اُضبُضخثزغل٣ل الإ٣غبه ُلزوح الإ٣غبه اُضبٗ

 3.1 The Term under this Lease shall commence from 

the Commencement Date and end on the Expiry 

Date, and shall comprise the Initial Lease Period, the 

Second Lease Period and the Third Lease Period, 

subject to earlier termination in accordance with the 

terms of this Lease. The Tenant irrevocably 

undertakes, subject to the provisions of this Lease, to 

renew the Lease for the Second Lease Period and the 

Third Lease Period. 

   

ٖ ُِلزوح اُز٢ رجلأ ٓ ٣وّٞ أُإعو ثزأع٤و اُؼوبه َُِٔزأعو 3.2

ٝالارلبم  ٝرَْٔ ربه٣ـ اُجلء ٝمُي ٓوبثَ ثلٍ الإ٣غبه ٝالاُزيآبد

أُزٖٚٔ ك٢ ٛنا الإ٣غبه. ٣وّٞ أُإعو ثافطبه أَُزأعو ثجلٍ 

أُؼلٍّ ُلزوح الإ٣غبه اُضب٤ٗخ ٝاُضبُضخ ٖٓ فلاٍ ئهٍبٍ ئفطبه  الإ٣غبه

هجَ ثلا٣خ ًَ ٖٓ رِي اُلزواد ٝمُي ٝكوبً  أُإعو ئ٠ُ أَُزأعو

 .27.1ٔبكح لأؽٌبّ اُ

 3.2 In consideration of the Rents, covenants and 

agreements contained in this Lease which are to be 

paid and performed by the Tenant, the Lessor leases 

the Premises to the Tenant from and including the 

Commencement Date for the Term. The Lessor shall 

notify the Tenant of the Reviewed Rent for the 

Second Lease Period and the Third Lease Period by 

serving a Lessor's Notice on the Tenant prior to the 

commencement of each such period, in accordance 

with Clause 27.1. 

   

.4  سسىو انظحت انؼايتالإيجاساث و               .4  RENTS AND PUBLIC HEALTH LEVY 

أَُزأعو ثَلاك ثلٍ الإ٣غبه ٝهٍّٞ اُقلٓخ )٣ْٝبه  ٣زؼٜل 4.1

ك٢ ًبكخ الأٝهبد أص٘بء ٓلح الإ٣غبه  "(الإيجاساث" ئ٤ُٜٔب ٓؼبً ثِلع

 .ًبَٓ اُو٤ٔخ ٖٓ أهٕلح فب٤ُخ ٖٓ اُل٣ٕٞ ٝثؾ٤ش ٣َزِْ أُإعو

 4.1 The Tenant covenants to pay to the Lessor at all 

times during the Term, in a manner so that the Lessor 

shall receive full value in cleared funds, the Rent and 

the Service Charges (collectively, the "Rents"). 

   

٣ٍٞ٘خ َٓجوخ ك٢ ثلا٣خ ًَ  ٣زْ ٍلاك الإ٣غبهاد ٖٓ فلاٍ ككؼخ 4.2

ٛو٣ن  وخ ُزبه٣ـ اُجلء، ث٘بء ػ٠ِ ِٛت أُإعو، ئٓب ػٍٖ٘خ لاؽ

٤ّي أٝ رؾ٣َٞ ئ٠ُ ؽَبة ٣ؾلكٙ أُإعو َُِٔزأعو، ٝرٌٕٞ اُلكؼخ 

ئٓب ك٢ ربه٣ـ ٛنا الإ٣غبه أٝ ربه٣ـ اُجلء، أ٣ٜٔب عبء  الأ٠ُٝ هل رٔذ

 .لاؽوبً 

 4.2 The Rents shall be paid in one installment, 

annually in advance on the anniversary of the Term 

in every year, at the Lessor's option, either by cheque 

or to an account notified by the Lessor to the Tenant, 

the first payment having been made either on the date 

of this Lease, or the Commencement Date, whichever 

is the later. 

   

ُِٔإعو ئٓب ك٢ ربه٣ـ  ٣وّٞ أَُزأعو ثَلاك اُلكؼخ اُٜ٘بئ٤خ 4.3

ثبٍزؾوبم  الاٗزٜبء أٝ ا٤ُّٞ اُقبٌٓ ثؼل ه٤بّ أُإعو ثاهٍبٍ ئفطبه

 .رِي اُلكؼخ، أ٣ٜٔب عبء لاؽوبً 

 4.3 The Tenant shall pay the Final Payment to the 

Lessor on the date being the later of the Expiry Date 

and the date falling five (5) days after notification 

from the Lessor that any such sum is owing. 

   

اُؼبٓخ ُِٔإعو ثؾ٤ش  ٣زؼٜل أَُزأعو ثَلاك هٍّٞ اُٖؾخ 4.4

رٌٕٞ هٍّٞ  .٣َزِْ أُإعو ًبَٓ اُو٤ٔخ ٖٓ أهٕلح فب٤ُخ ٖٓ اُل٣ٕٞ

ككؼبد َٓجوخ ٖٓ ٣ٍٞ٘بً ثٔٞعت  اُٖؾخ اُؼبٓخ َٓزؾوخ اُلكغ

 4.4 The Tenant covenants to pay to the Lessor the 

Public Health Levy, in a manner so that the Lessor 

shall receive full value in cleared funds. The Public 
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 Health Levy shall be payable by the Tenant annually .أ٣ٜٔب عبء لاؽوبً  أَُزأعو ئٓب ثزبه٣ـ ٛنا الإ٣غبه أٝ ربه٣ـ اُجلء،

in advance on either the date of this Lease or the 

Commencement Date, whichever is the later. 

   

اُٖؾخ اُؼبٓخ كٕٝ  ٣وّٞ أَُزأعو ثَلاك الإ٣غبهاد ٝهٍّٞ 4.5

 .ٓوبٕخ أٝ فْٖ ٝثلٕٝ اؽزَبة أ١ ٙوائت

 4.5 The Tenant shall pay the Rents and the Public 

Health Levy without any set-off or deduction and 

free and clear of taxes. 

   

.5  انتكانيف انيىييت انًتؼهمت بانذفؼاث انًتأخشة               .5  DAILY COSTS ON LATE PAYMENTS 

ُوٍّٞ اُٖؾخ اُؼبٓخ  ٣وو أَُزأعو ثأٗٚ ك٢ ؽبٍ ػلّ ٍلاكٙ 5.1

ًَ  ؾوبهٜب، كَٞف ٣زؾَٔ أُإعو، ٗز٤غخ ُنُي، رٌب٤ُلبً ػٖػ٘ل اٍز

٣ّٞ ٣زأفو ك٤ٚ ٍلاك رِي اُوٍّٞ )ثلٕٝ أ١ رٌب٤ُق ُِلوٓ اُلبئزخ 

 (.ٝاُز٣َٞٔ

 5.1 The Tenant acknowledges that if it does not pay 

the Rents or the Public Health Levy when due, the 

Lessor will necessarily incur costs (excluding any 

opportunity and funding costs) for everyday that such 

amounts remain outstanding. 

   

ك٢ ٛنا الإ٣غبه أٝ  كٕٝ الاٗزوبٓ ٖٓ أ١ ؽوٞم أفوٟ ٝاهكح 5.2

 أ١ ؽوٞم أفوٟ ٓزبؽخ ُِٔإعو، كاٗٚ ك٢ ؽبٍ ػلّ ٍلاك أ١ ٖٓ

ء رٔذ أُطبُجخ ثَلاكٛب الإ٣غبهاد أٝ هٍّٞ اُٖؾخ اُؼبٓخ )ٍٞا

ٓجبُؾ أفوٟ َٓزؾوخ ُِٔإعو ٖٓ أَُزأعو  ه٤ٍٔبً أّ لا( أٝ أ١

ٝثبٌَُْ أُؾلك َُلاكٛب،  ثٔٞعت ٛنا الإ٣غبه ك٢ ربه٣ـ اٍزؾوبهٜب

ربه٣ـ  كَٞف ٣وّٞ أَُزأعو ثَلاك اُزٌب٤ُق ا٤ٓٞ٤ُخ اثزلاء ٖٓ

 .اٍزؾوبم اُلكغ ؽز٠ ربه٣ـ اُلكغ

 5.2 Without prejudice to any other rights contained in 

this Lease or otherwise available to the Lessor, if any 

of the Rents or the Public Health Levy (whether 

formally demanded or not) or any other sum of 

money payable to the Lessor by the Tenant under this 

Lease shall not be paid on the date due and in the 

manner specified, the Tenant shall pay the Daily 

Costs from and including the date when payment was 

due to the date of payment. 

   

ىاك ٓغٔٞع اُزٌب٤ُق ا٤ٓٞ٤ُخ اُز٢ ؽَٖ ػ٤ِٜب  ك٢ ؽبٍ 5.3

رؾِٜٔب أُإعو ٗز٤غخ ُزأفو ٍلاك  أُإعو ػٖ اُزٌب٤ُق اُلؼ٤ِخ اُز٢

ُِلوٓ اُلبئزخ  الإ٣غبهاد أٝ هٍّٞ اُٖؾخ اُؼبٓخ )ثلٕٝ أ١ رٌب٤ُق

ُِغٔؼ٤خ  ، كَٞف ٣وّٞ أُإعو ثَلاك اُلبئ٘("اُلبئ٘") (ٝاُز٣َٞٔ

ٔإعو ٝكوبً ُٔجبكب اُْو٣ؼخ الإٍلا٤ٓخ ٝ/أٝ اُق٤و٣خ اُز٢ ٣قزبهٛب اُ

 .ٕ٘لٝم الأّـبٍ الاعزٔبػ٤خ ٝ/أٝ أُْزوًخ ئ٠ُ

 5.3 In the event that the total Daily Costs recovered 

by the Lessor exceed the Lessor's actual costs 

incurred by reason of late payment of the Rents or the 

Public Health Levy (excluding any opportunity and 

funding costs) (the "Excess"), the Lessor shall pay 

the Excess to charity as the Lessor may choose in 

accordance with the principles of Sharia and/or 

Social and/or Communal Works Fund. 

   

.6  انًظاسيف               .6  OUTGOINGS 

أُواكن اُز٢ ٣َزٌِٜٜب اُؼوبه  ٣وّٞ أَُزأعو ثَلاك ًبكخ هٍّٞ 6.1

َٓزوَ  أُإعو ثٔب ك٢ مُي )كٕٝ ؽٖو( رو٤ًت ٝاٍزئغبه ػلّاك

ٝأ١ هٍّٞ ر٤َٕٞ ٝرؼ٤٤ٖ ٝأكاء ٝالاُزياّ ثأ١ أٗظٔخ أٝ ٓزطِجبد 

 .َٓزوج٤ِخ ُْوًبد أُواكن ؽب٤ُخ أٝ

 6.1 The Tenant shall pay all charges for all Utilities 

consumed in the Premises, including (without 

limitation) the installation and rent of a separate 

meter, any connection and hiring charges and 

perform and observe all present and future 

regulations and requirements of the utility companies. 

   

ٝاُٚوائت ٝاُزو٤٤ٔبد  ٣وّٞ أُإعو ثَلاك ًبكخ اُوٍّٞ 6.2

رو٤ّٜٔب  ٝؿ٤وٛب ٖٓ أُٖبه٣ق اُؾب٤ُخ ٝأَُزوج٤ِخ اُز٢ رلوٜٙب أٝ

اَُِطخ أُؾ٤ِخ ك٢ أ١ ٝهذ ٝٛٞاٍ ٓلح الإ٣غبه أٝ رِي اُز٢ رٌٕٞ 

ك٢ ؿ٤بة   .ك٤ٔب ٣زؼِن ثبٍزقلاّ أَُزأعو ُِؼوبه أُإعو َٓزؾوخ

 ٣وّٞ أَُزأعو ثَلاك َٗجخ ػبكُخ ُِٔإعورو٤٤ْ ٓجبّو ٣قٔ اُؼوبه، 

 .٣ولهٛب أُإعو ثٌَْ ٓؼوٍٞ( ٖٓ أ١ ٖٓ رِي أُٖبه٣ق)

 6.2 The Tenant shall pay all existing and future local 

authority charges, taxes, assessments and other 

outgoings whatsoever which are now or may at any 

time during the Term be levied or assessed upon, or 

payable in respect of, the use of the Premises by the 

Tenant.  In the absence of a direct assessment in 

relation to the Premises, the Tenant shall pay to the 

Lessor a fair proportion (to be reasonably determined 

by the Lessor) of any such outgoings. 
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أُإعو ُِؾٍٖٞ ػ٠ِ  ٣زؼ٤ٖ ػ٠ِ أَُزأعو اُز٤َ٘ن ٓغ 6.3

 ٕ٘لٝم ثو٣ل١ ٝرور٤ت ر٤َٕٞ أ٣خ فلٓبد ُلارٖبلاد )اُٜبرق،

 (.اُلبًٌ، الاٗزوٗذ، ئُـ

 6.3 The Tenant is required to liaise with the Lessor in 

order to acquire a post office box and arrange any 

required telecommunication connections (telephone, 

fax, internet connections, etc). 

   

.7  الإطلاحاث               .7  REPAIRS 

أَُزأعو ثلؾٔ ٝٓؼب٣٘خ اُؼوبه أُإعو ٝهل هجَ ثبُؾبُخ  هبّ 7.1

الإ٣غبه ٛنا، ٝٛٞ ٣وو ٣ٖٝوػ ثؼلّ ٝعٞك  اُز٢ ٛٞ ػ٤ِٜب ك٢ ربه٣ـ

 .عوػ٤ٞة رٔ٘غ ٖٓ اٍزقلاّ اُؼوبه أُإ

 7.1 The Tenant has surveyed and investigated the 

Premises and accepts the state of repair of the 

Premises as it is at the date of this Lease and warrants 

and acknowledges that there are no defects that 

impair use of the Premises. 

   

ٝاُؾلبظ ػ٠ِ اُؼوبه  ( ث٤ٖبٗخ ٝر٘ظ٤ق1عو )٤ٍوّٞ أَُزأ 7.2

 ( ئػبكح رو٤ًت أٝ ث٘بء أٝ رغل٣ل أ١ 2ٖٓأُإعو ثؾبُخ ع٤لح، )

( اُؾلبظ ػ٠ِ ًبكخ 3ًٝبكخ أعياء أ١ رؾ٤َ٘بد، ًِٔب ُيّ مُي ٝ )

أُج٤٘خ ثؾبُخ ع٤لح ٝٗظ٤لخ ثؾ٤ش ٣زْ ر٣َٞزٜب  أعياء اُؼوبه ؿ٤و

٠ اُؾلبظ ػ٠ِ عٔبٍ ثبلإٙبكخ ئُ ٝر٘ظ٤لٜب ٖٓ الأػْبة اُٚبهح،

 .ٝؽبُخ أ١ ٓ٘بظو ٛج٤ؼ٤خ ٖٙٔ اُؼوبه

 7.2 The Tenant shall (i) maintain, clean and keep the 

Premises in good and substantial repair and 

condition, (ii) as often as necessary, reinstate, rebuild 

or renew each and every part of any Improvements 

and (iii) keep all parts of the Premises which are not 

built upon in a good and clean condition, adequately 

surfaced and free from weeds, and any landscaped 

areas properly cultivated and maintained. 

   

.8  انتسهيى               .8  YIELD UP 

هجَ مُي ك٢ ؽبٍ ئٜٗبء أُلح  ربه٣ـ الاٗزٜبء أٝ ؽز٠ ٓجبّوح هجَ 8.1

 :ٗلوزٚ اُقبٕخ ثٔب ٢ِ٣  أَُزأعو ٝػ٠ِ ٣وّٞ  َٓجوب،

 8.1 Immediately prior to the Expiry Date or earlier 

determination of the Term, the Tenant, at its cost, 

shall: 

ؼلآبد  أٝ اٌُزبثبد  ٗيع ًبكخ  أُٔزٌِبد  ًَٝ اُ           8.1.1

اُز٢  رقٖٚ أٝ رقٔ أ١ هبٖٛ ربثغ ُٚ ئٙبكخ ئ٠ُ ًبكخ  اُضٞاثذ 

 ٝاُزغ٤ٜياد ٝالأصبس ٝأُٔزٌِبد اُْق٤ٖخ ٖٓ اُؼوبه أُإعو؛

 8.1.1 remove from the Premises all of its 

belongings, any sign or writing of the Tenant 

or any Occupier of them and all Tenant's 

fixtures, fittings, furniture and effects; 

اٍزجلاٍ  ًَ اُضٞاثذ ٝاُزغ٤ٜياد  اُؼبئلح  ُِٔإعو            8.1.2

ٝاُز٢ رٚوهد أٝ  أرِلذ ثأفوٟ ٖٓ ٗلٌ اُ٘ٞػ٤خ ٝاُغٞكح أٝ  

رَل٣ل ه٤ٔخ َٓب٣ٝخ  ٌُِلخ اٍزجلاٍ أ١ ٜٓ٘ب )ؽَت  ٓب ٣قزبهٙ 

 أُإعو(؛

 8.1.2 replace any of the Lessor's fixtures 

and fittings which should be missing, 

damaged or destroyed, with new ones of 

similar kind and quality or (at the option of 

the Lessor) pay to the Lessor an amount 

equal to the cost of replacing any of them; 

أ١ رؼل٣لاد أٝ ئٙبكبد أٝ ئىاُخ ٝئٕلاػ آصبه            8.1.3

رؾ٤َ٘بد رْ ئكفبُٜب ػ٠ِ اُؼوبه أُإعو أص٘بء ٓلح الإ٣غبه ٝئػبكح 

اُؼوبه ئ٠ُ اُؾبُخ اُز٢ ًبٕ ػ٤ِٜب ك٢ ثلا٣خ ٛنا الإ٣غبه، ئلا ئما ِٛت 

 أُإعو فلاف مُي؛ 

 8.1.3 unless otherwise required by the 

Lessor, remove and make good any 

alterations, additions or Improvements made 

to the Premises during the Term and reinstate 

the Premises to the condition in which they 

were in at the grant of this Lease;  

ر٤َِْ اُؼوبه ُِٔإعو ٝكوبً ُلاُزيآبد اُز٢ رؼٜل ثٜب            8.1.4

 أَُزأعو ك٢ ٓزٖ الإ٣غبه ٛنا.

 8.1.4 yield up the Premises to the Lessor in 

accordance with the covenants by the Tenant 

contained in this Lease, 

ٝػ٠ِ أَُزأعو ئٕلاػ الأٙواه اُز٢ ؽلصذ ٗز٤غخ ُٔب ٍجن مًوٙ 

 أػلاٙ ثبٌَُْ اُن١ ٣و٠ٙ أُإعو ػ٠ِ ٗؾٞ ٓ٘طو٢.

 and the Tenant shall make good any actual damage 

caused as a result of the foregoing, to the Lessor's 

reasonable satisfaction. 

   

.9  خطاساث انًؤجشالايتثال لإ               .9  COMPLIANCE WITH LESSOR'S 
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NOTICES 

فط٤بًّ ثٞعٞك ػ٤ٞة أٝ  ك٢ ؽبٍ ه٤بّ أُإعو ثافطبه أَُزأعو 9.1

٣غت   ٚ رغبٙ أُإعو،ٗو٘ ُزؼٜلار  ؽٍٖٞ  أٝ ُز٤ِٖؾبد  ؽبعخ

ربه٣ـ الإفطبه أٝ  ( ٣ٞٓبً 30ٖٓػ٠ِ أَُزأعو، فلاٍ صلاص٤ٖ )

فلاٍ ٓلح أهٖو ئما ٓب ِٛت أُإعو مُي، ئٕلاػ رِي اُؼ٤ٞة 

اُز٤ِٖؾبد ٝاؽزواّ رؼٜلارٚ ثبٌَُْ اُن١ ٣و٠ٙ أُإعو  ٝاعواء

 .ػ٠ِ ٗؾٞ ٓ٘طو٢

 9.1 Whenever the Lessor shall give written notice to 

the Tenant of any defects, wants of repair or breaches 

of covenant, the Tenant shall, within thirty (30) days 

of such notice, or sooner if so required by the Lessor, 

make good such defects or wants of repair and 

remedy the breach of covenant to the reasonable 

satisfaction of the Lessor. 

   

٣ٞٓبً ٖٓ ربه٣ـ  (15) ئما أفلن أَُزأعو فلاٍ فَٔخ ػْو 9.2

 الإفطبه، أٝ ك٢ أٍوع ٝهذ ٌٖٓٔ ك٢ اُؾبلاد اُطبهئخ، ك٢

فطبه ٝاُجلء ٖٝٓ صْ ٓزبثؼخ اُؼَٔ ثٔٚٔٞٗٚ ثغل ٝػ٠ِ الآزضبٍ ُلإ

  كبٗٚ ٣ؾن ُِٔإعو كفٍٞ اُؼوبه أُإعو ٝر٘ل٤ن  ٝعٚ اَُوػخ،

ك ًبكخ اُزٌب٤ُق ٝاُ٘لوبد اٍزوكا  ػ٠ِ إٔ ٣زْ  الاّـبٍ اُلاىٓخ

عواء مُي ٖٓ أَُزأعو ػ٠ِ ٌَّ   رٌجلٛب أُإعو  اُلؼ٤ِخ اُز٢

 .ئ٣غبه ٓزأفواد ثلٍ

 9.2 If the Tenant shall fail within fifteen (15) days of 

such notice, or as soon as reasonably possible in the 

case of emergency, to commence and then diligently 

and expeditiously to continue to comply with such 

notice, the Lessor may enter the Premises and carry 

out any of the works and all actual costs and 

expenses incurred as a result shall be recoverable as 

rent in arrears. 

   

.10  انتؼذيلاث           .10  ALTERATIONS 

ئٙبكبد ػ٠ِ اُؼوبه  لا ٣ؾن َُِٔزأعو ئكفبٍ رؼل٣لاد أٝ 10.1

  أ١ ٖٓ اُؼبئلح ُِٔإعو أٝ ػ٠ِ  اُضٞاثذ  أُإعو أٝ ػ٠ِ أ١ ٖٓ

رؼل٣َ أٝ هطغ أٝ ئىاُخ   لا ٣ؾن ُٚ اُو٘ٞاد أُٞعٞكح ك٢ اُؼوبه، ًٔب

اُغلهإ أٝ الأه٤ٙبد أٝ الأػٔلح الأٍب٤ٍخ ك٢ اُؼوبه  أ١ ٖٓ

ُِٔإعو، ٝك٢ ؽبٍ ٓ٘ؼ ٓضَ رِي  و كٕٝ أُٞاكوخ اُقط٤خأُإع

 .أُإعو ك٤ٜب أُٞاكوخ، ٣ِزيّ أَُزأعو ثبُْوٝٛ اُز٢ ٣ٚؼٜب

 10.1 The Tenant shall not make any alterations or 

additions to the Premises or to any of the Lessor's 

fixtures or to any of the Conduits in the Premises or 

alter, cut into or remove any of the principal walls, 

floors, beams or columns of the Premises without the 

prior written consent of the Lessor and if granted, on 

such conditions as the Lessor requires. 

   

ت إٔ رواػ٢ اُوٞاػل ٣غ إ اُزؼل٣لاد اُز٢ ٣٘لنٛب أَُزأعو 10.2

 .أُٞٙٞػخ ُِٔ٘طوخ اُؾوح

 10.2 Any Tenant alteration must be undertaken in 

accordance with the Free Zone Rules. 

   

.11  انلافتاث و الإػلاَاث             .11  SIGNS AND ADVERTISEMENTS 

 ، لا ٣ؾن َُِٔزأعو ٝٙغ أ١ ئػلاٗبد أ11.2ُِٝلووح  رجؼبً  11.1

ٛٞائ٤بد أٝ أٛجبم لاٍزوجبٍ  ِٖٓوبد أٝ ُٞؽبد أٝ أػلاّ أٝ

ٖٓ  ئّبهاد كٚبئ٤خ أٝ أ١ ُٞؽبد أٝ أ٤ّبء أفوٟ ٣ٌٖٔ هؤ٣زٜب

فبهط اُؼوبه أُإعو ٜٓٔب ًبٗذ كٕٝ اُؾٍٖٞ ػ٠ِ أُٞاكوخ 

 .ُِٔإعو اُقط٤خ أَُجوخ

 11.1 Subject to Clause 11.2 the Tenant shall not 

display in the windows of the Premises so as to be 

seen from the exterior, any advertisement, poster, 

notice, flag, aerial, satellite or other sign or thing 

whatsoever without the prior written approval of the 

Lessor. 

   

ٜب َُِٔزأعو ٝٙغ ُٞؽخ ػ٠ِ اُؼوبه أُإعو رؾَٔ أٍ ٣ؾن 11.2

أُإعو فط٤بً ػ٠ِ ؽغْ ٌَّٝ  اُزغبه١ أٝ ّؼبهٛب ثؼل ٓٞاكوخ

 .ٝٓٞهغ ٝٓؾز٣ٞبد رِي اُِٞؽخ

 11.2 The Tenant may display a sign on the Premises 

showing its corporate or trading name, the size, style, 

position and materials of which shall be approved in 

writing by the Lessor. 

   

 استخذاو انؼماس انًؤجش .12
 12.  USE OF PREMISES 

 :The Tenant shall 12.1  :٣غت ػ٠ِ أَُزأعو 12.1

ػلّ اٍزقلاّ اُؼوبه أُإعو أٝ أ١ عيء ٓ٘ٚ  ئلا             12.1.1

ُلاٍزقلاّ أَُٔٞػ ثٚ ٝئفطبه أُإعو ػ٠ِ اُلٞه ك٢ ؽبٍ  رٞهق 

 إعو؛أَُزأعو  ػٖ ئّـبٍ اُؼوبه أُ

 12.1.1 not use the Premises or any part of 

them except for the Permitted Use and shall 

notify the Lessor immediately if the Tenant 

ceases to occupy the Premises; 

 not load or unload vehicles except in 12.1.2 ػلّ رؾ٤َٔ أٝ رلو٣ؾ أُوًجبد ئلا ك٢ ٓ٘بٛن            12.1.2
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 the servicing areas or loading bays provided اُـوٗ؛ اُقلٓخ أٝ أهٕلخ اُزؾ٤َٔ أُقٖٖخ ُٜنا

for such purpose; 

ػلّ اُزَجت ثاػبهخ اُؾوًخ ك٢ أٝ ؽٍٞ أُ٘طوخ            12.1.3

 اُؾوح؛ ٝ

 12.1.3 not cause any obstruction in or 

around the Free Zone; and 

أفن ًبكخ الاؽز٤بٛبد اُلاىٓخ ُٚٔبٕ فِٞ اُؼوبه            12.1.4

أُإعو ك٢ ًبكخ الأٝهبد ٖٓ اُوٞاهٗ ٝاُؾْواد ٝاُٜٞاّ ٝؿ٤وٛب 

ٖٓ اُؾ٤ٞاٗبد ٝالأٓواٗ ٝمُي ػ٠ِ ٗلوزٚ اُقبٕخ ٝثبٌَُْ اُن١ 

٣و٢ٙ أُإعو، ًٔب ٣زؼ٤ٖ ػ٤ِٚ رؼ٤٤ٖ ٝككغ هٍّٞ فلٓخ ٌٓبكؾ٢ 

 ٚ أُإعو مُي.اُؾْواد ُوُ اُؼوبه أُإعو ك٢ ؽبٍ ِٛت ٓ٘

 12.1.4 at its expense and to the satisfaction 

of the Lessor undertake all necessary 

precautions to ensure that the Premises 

remain at all times free of rodents, insects, 

vermin and other animals and disease and 

shall, if necessary or instructed so to do by 

the Lessor, employ and pay pest 

exterminators to treat the Premises. 

   

 :The Tenant shall not use the Premises for 12.2  :ُلأٓٞه اُزب٤ُخ  أُإعو لا ٣ؾن َُِٔزأعو اٍزقلاّ اُؼوبه 12.2

أ١ ؿوٗ ٣زَجت ثبلإىػبط أٝ الإٛبٗخ أٝ اُقطو أٝ أ١  12.2.1

د ؿ٤و ّوػ٤خ أٝ لا أفلاه٤خ أٝ ٓإم٣خ ُِٔإعو أٝ أ١ اٍزقلآب

 َٓزأعو أٝ هبٖٛ آفو ك٢ أ١ ػوبه ٓغبٝه أٝ ك٢ أُ٘طوخ اُؾوح؛

 12.2.1 any purpose which is noisy, offensive, 

dangerous, illegal, immoral or a nuisance or 

causes damage or disturbance to the Lessor, or 

any other tenant or occupant of any Adjoining 

Property or the Free Zone; 

ئعواء أُياكاد أٝ الاعزٔبػبد اُؼبٓخ أٝ ا٤َُب٤ٍخ أٝ 12.2.2 

أُؼبهٗ أٝ ٍجَ روك٤ٚ اُغٜٔٞه أٝ ئهبٓخ أ١ ػوٝٗ أٝ ٓ٘بٍجبد 

 ُِوٛبٕ ُٝؼت اُؤبه أٝ ا٤َُٔو أٝ ًٌٔزت أٝ ٗبك١ ُِوٛبٕ؛ أٝ

 12.2.2 any auction, public or political meeting, 

public exhibition or public entertainment, 

show or spectacle or for betting, gambling, 

gaming or wagering; or as a betting office or 

as a club; or 

 .any residential purposes 12.2.3  أ١ اٍزقلآبد ٤ٌٍ٘خ. 12.2.3

   

اُؤبٓخ ك٢ اُؼوبه أُإعو أٝ  َٔزأعو أَُبػ ثزواًْلا ٣ؾن ُِ 12.3

ئىاُخ أُقِلبد  أ١ أٓبًٖ أفوٟ ك٢ أُ٘طوخ اُؾوح ٝػ٤ِٚ اُزأًل ٖٓ

 ٖٓ اُؼوبه أُأعٞه ٝٗوِٜب ئ٠ُ الأٓبًٖ أُقٖٖخ ُٜب ٖٓ هجَ

ًبكخ أٗٞاع أُقِلبد كافَ  ػ٠ِ أَُزأعو اُزأًل ٖٓ ٝعٞك  .أُإعو

ك٢ ؽبٍ رقِق   .َ اُزقِٔ ٜٓ٘بأ٤ًبً ٓؾٌٔخ ٖٓ اُج٤ُٞض٤ٖ هج

أُإعو ثاىاُخ رِي أُقِلبد ػ٠ِ  أَُزأعو ػٖ اُو٤بّ ثنُي، ٤ٍوّٞ

 .ٗلوخ أَُزأعو

 12.3 The Tenant shall not allow any accumulation of 

rubbish on the Premises or any areas of the Free Zone 

and shall ensure refuse from the Premises is removed 

to locations specified by the Lessor.  The Tenant 

shall ensure that all refuse is sealed in polythene 

garbage bags before consignment.  In the event of 

default by the Tenant the Lessor will remove such 

refuse at the Tenant's cost. 

   

ٍٝلاك ه٤ٔخ ًبكخ  َٔزأعو اُؾٍٖٞ ٝأُؾبكظخ ػ٠ِػ٠ِ اُ 12.4

 .اُزواف٤ٔ اُلاىٓخ ٛٞاٍ ٓلح الإ٣غبه

 12.4 The Tenant shall obtain, maintain and pay for all 

requisite Licenses throughout the Term. 

   

اُؼوبه أُإعو ٝكوبً  ػ٠ِ أَُزأعو اٍزٌٔبٍ اُج٘بء ػ٠ِ  12.5

اُز٤ْٖٔ  ْ. ٝلا ثل ٖٓ رول٣ْ مُي أُقطٜ ٝ/أُِٝٔقطٜ ٝ/أٝ اُز٤ٖٔ

 .ُِٔإعو ُِٔٞاكوخ ػ٤ِٚ هجَ ئثواّ ارلبه٤خ الإ٣غبه

 12.5 The Tenant shall complete the development on 

the Premises in accordance to the plan and/or design. 

Such plan and/or design is to be submitted and 

accepted by the Lessor prior to entering into the 

Lease Agreement. 

   

اُو٤بّ ثأ١ ٓٔب ٢ِ٣  لا ٣ؾن َُِٔزأعو ثأ١ ٌَّ ٖٓ الأٌّبٍ  12.6

  :أص٘بء ّـِٚ ُِؼوبه أُإعو

 12.6 The Tenant shall not in any manner through its 

use and occupancy of the Premises:  

٢ّء ػ٠ِ اُزؾ٤َ٘بد هل ٣إك١ ئ٠ُ ى٣بكح  ٍ أ١ر٘ل٤ن أٝ ئكفب 12.6.1

ٓب رْ ر٤ْٖٔ  اُؾَٔ أٝ اُٚـٜ ػ٠ِ اُزؾ٤َ٘بد ئ٠ُ ؽل ٣لٞم

 12.6.1 do or bring in or onto the 

Improvements anything which may place on 
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 the Improvements any weight or strain in اُزؾ٤َ٘بد ُزؾِٔٚ ٓغ اُؾلبظ ػ٠ِ ٛبِٓ اَُلآخ أُطِٞة؛

excess of that for which the Improvements 

are designed to bear with due margin for 

safety; 

 

اُزَجت ك٢ رغبٝى الأٝىإ أُٖٔٔخ ُِزؾ٤َ٘بد أٝ   12.6.2

اُز٣ٜٞخ، اُزلكئخ، اُزجو٣ل، اٌُٜوثبء، اَُلآخ،  الأٗظٔخ اُز٢ رٞكو

اَُلآخ الأفوٟ اُقبٕخ ُِقلٓبد أٝ  أُبء، أُغبه١ أٝ أ١ ٓواكن

 ؛ أٝ("الأٗظٔخ" ثبُزؾ٤َ٘بد )٣ْٝبه ئ٤ُٜب ٓغزٔؼخ ثِلع

 12.6.2 cause the design loads for the 

Improvements or the systems providing 

exhaust, heating, cooling, ventilation, 

electrical, life safety, water, sewer or other 

utility or safety services to the Improvements 

(collectively, the "Systems") to be exceeded; 

or 

 

اُزؾ٤َ٘بد أٝ ػَٔ أٗظٔخ اُزؾ٤َ٘بد ثٌَْ  اُزأص٤و ػ٠ِ 12.6.3

 .أٝ الأٗظٔخ ٍِج٢ أٝ اُزَجت ثزؼطَ أٝ رٚوه اُزؾ٤َ٘بد

 12.6.3 adversely affect the Improvements or 

the operation of the Systems in the 

Improvements or cause deterioration or 

damage to the Improvements or to the 

Systems. 

 

   

.13  انتُاصل ػهً وجه انؼًىو               .13  ALIENATION GENERALLY 

رأع٤و أٝ اُزٖوف ك٢  أٝ هٖٛ أٝ لا ٣ؾن َُِٔزأعو اُز٘بىٍ 13.1

 قٔ ثْٔبهًخ اٍزقلاّ ًبَٓ أ٤ٌِٓٝخ أٝ ْٓبهًخ أٝ أَُبػ لأ١ ّ

ثٖٞهح ٕو٣ؾخ   ثٚ أُإعو  ئلا ثٔب ٣َٔؼ وعيء ٖٓ اُؼوبه أُإع

ُِٝٔإعو اُؾن ثإٔ ٣لوٗ   ()ُِٝٔإعو ثنُي ؽو٣خ رول٣و ٓطِوخ

رول٣و(  اُز٢ ٣واٛب ٙوٝه٣خ )ُٝٚ ٝؽلٙ ثنُي ؽو٣خ  اُْوٝٛ

 .لإػطبء ٓضَ رِي أُٞاكوخ

 13.1 The Tenant shall not assign, charge, underlet or 

part with possession or share the occupation of, or 

permit any person to occupy, the whole or any part of 

the Premises except as may be expressly permitted by 

the Lessor (who shall have absolute discretion) and 

who may impose such conditions as the Lessor 

deems necessary (in its sole discretion) on granting 

consent. 

   

ُِٔإعو ك٢ أ١ ٝهذ اُز٘بىٍ ػٖ ًبَٓ أٝ ػٖ أ١ عيء  ٣ؾن 13.2

الإ٣غبه ٛنا )ئٙبكخ ئ٠ُ أ١  ٖٓ ؽوٞهٚ أُٔ٘ٞؽخ ثٔٞعت ػول

 .اُزيآبد( لأ١ ٛوف صبُش

 13.2 The Lessor may at any time assign all or any 

part of its rights granted under this Lease (together 

with any obligations) to any third party. 

   

.14  الايتثال نهمىاَيٍ               .14  COMPLIANCE WITH LAWS 

آزضبٍ ًبكخ  ٠ٝاُؾوٓ ػِ ػ٠ِ أَُزأعو الآزضبٍ ُِوٞا٤ٖٗ 14.1

ثٜب ثٖوآخ، ًٔب ٣زؼ٤ٖ ػ٠ِ أَُزأعو اُؾٍٖٞ  ٓٞظل٤ٚ ٝىٝاهٙ

اُزواف٤ٔ ٛٞاٍ ٓلح الإ٣غبه  ٝاُؾلبظ ػ٠ِ ٍٝلاك هٍّٞ ًبكخ

اُقبٕخ  ٤ن ًبكخ الأػٔبٍ ٝرٞك٤و ٝاُؾلبظ ػ٠ِ ًبكخ اُزور٤جبدٝر٘ل

ثبُؼوبه أُإعو أٝ أُورجطخ ثٚ أٝ ثبٍزقلآٚ ٝمُي ؽَجٔب روز٤ٚٚ 

 .اُوٞا٤ٖٗ

 14.1 The Tenant shall comply and shall ensure that 

all its employees and visitors strictly comply with all 

Laws and the Tenant shall obtain, pay for and 

maintain throughout the Term, all Licenses and shall 

execute all works and provide and maintain all 

arrangements on or in respect of the Premises or its 

use which are required by any Laws. 

   

أ٣خ ٓٞاك   ٖٓ  ثبُزقِٔ ٝلا ٣ؾن َُِٔزأعو إٔ ٣َٔؼ ثؾلع أ  14.2

ًٔب لا ٣ؾن ُٚ إٔ ٣زَجت ك٢  ِٓٞصخ أٝ فط٤وح ك٢ اُؼوبه أُإعو،

آفو ك٢  ؽلٝس رِٞس ك٢ اُؼوبه أُإعو أٝ رؾزٚ أٝ ك٢ أ١ ٌٓبٕ

 .أُ٘طوخ اُؾوح

 14.2 The Tenant shall not permit any contaminants or 

hazardous substances to be kept on or to be 

discharged from the Premises and shall not cause 

contamination or pollution at or under the Premises 

or anywhere within the Free Zone. 

   

.15  أحكاو انتأييٍ               .15  INSURANCE PROVISIONS 

أَُزأعو اُؾٍٖٞ ػ٠ِ رأ٤ٖٓ ٓغ ّوًخ رأ٤ٖٓ ٝاكن  ػ٠ِ 15.1

ر٤َٔخ أُإعو ًَٔزل٤ل ٖٓ ث٤ُٖٞخ  و فط٤بً )ثؾ٤ش رزْػ٤ِٜب أُإع

 15.1 The Tenant shall insure with an insurance 

company which has been approved by the Lessor in 
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رزٜٚٔ٘ب أ١ ث٤ُٖٞخ  اُزأ٤ٖٓ(، ث٘بء ػ٠ِ اُْوٝٛ ٝالأؽٌبّ اُز٢

 :رأ٤ٖٓ ؽَٖ ػ٤ِٜب أَُزأعو ٝٝاكن ػ٤ِٜب أُإعو فط٤بً، ٝثقبٕخ

writing (such insurance to name the Lessor as a 

beneficiary), subject to such terms and conditions as 

may be contained in any policy taken out by the 

Tenant, which has been approved by the Lessor in 

writing: 

   

د ٢ٛ اُو٤ٔخ رٌٕٞ ه٤ٔخ اُزؼ٣ٞ٘ ػٖ اُزؾ٤َ٘ب 15.1.1

اٌُبِٓخ لاٍزوعبع رِي اُزؾ٤َ٘بد ك٢ ؽبٍ ٝهٞع فَبهح أٝ 

٘خ؛ ٝ ّٓ  ٙوه ٗز٤غخ ُِٔقبٛو أُإ

 15.1.1 any Improvements in their full 

reinstatement value against loss or damage 

by the Insured Risks; and 

ؽٔب٣خ ٓبُي اُؼوبه ٝؿ٤وٛب ٖٓ ث٘ٞك اُزأ٤ٖٓ اُز٢  15.1.2

إعو ٙوٝهح رلؼ٤ِٜب ٖٓ ٝهذ ٥فو ك٤ٔب ٣زؼِن ٣وٟ أُ

 ثبُزؾ٤َ٘بد.

 15.1.2 property owner's liability and such 

other insurances as the Lessor may, from 

time to time, deem necessary for the Tenant 

to effect in relation to the Improvements. 

ثزول٣ْ ئصجبد ٖٓ  ٔإعو،٣وّٞ أَُزأعو، ث٘بء ػ٠ِ ِٛت اُ   15.2

 ّوًخ اُزأ٤ٖٓ ُج٘ٞك ث٤ُٖٞخ اُزأ٤ٖٓ ٝثإٔ اُج٤ُٖٞخ هبئٔخ ٍٝبه٣خ

 .أُلؼٍٞ

 15.2 At the request of the Lessor, the Tenant shall 

produce to the Lessor evidence from the insurers of 

the terms of the insurance policy and the fact that the 

policy is subsisting and in effect. 

   

عيء ٜٓ٘ب ثؾ٤ش  ك٢ ؽبٍ رٚوه أٝ رِق اُزؾ٤َ٘بد أٝ أ١ 15.3

٣ٖجؼ ٖٓ اُٖؼت اُلفٍٞ ئ٠ُ أٝ اٍزقلاّ اُزؾ٤َ٘بد، كؼ٠ِ 

اٍزقلاّ اُزؼ٣ٞٚبد اُز٢ ٣ؾَٖ ػ٤ِٜب ٝكوبً ُج٤ُٖٞخ  أَُزأعو

ٖ أعَ ػٖ أؽل الأفطبه أُإٓ٘خ، ٓ اُزأ٤ٖٓ، ئما ًبٕ اُٚوه ٗبرغبً 

ٝئهعبػٚ ئ٠ُ  ئػبكح ث٘بء اُغيء اُن١ رٚوه أٝ رِق ٖٓ اُزؾ٤َ٘بد

 اُؾبُخ اُز٢ ًبٕ ػ٤ِٜب هجَ ٝهٞع اُٚوه أٝ اُزِق ثبٌَُْ اُن١ ٣واٙ

 .أُإعو ٓوجٞلاً 

 15.3 If the Improvements or any part of the 

Improvements shall be damaged or destroyed by so 

as to render the Improvements unfit for use and 

occupation or inaccessible then the Tenant shall lay 

out the proceeds of such insurance received by the 

Tenant in respect of such damage, if the damage was 

occasioned by an Insured Risk, in the reinstatement 

and rebuilding of the part of the Improvements so 

damaged or destroyed substantially as it was prior to 

any such damage or destruction to the Lessor's 

satisfaction. 

   

ٓزطِجبد أُإعو  ػ٠ِ أَُزأعو اُؾلبظ ػ٠ِ اُزأ٤ٖٓ ؽَت 15.4

 لاٍزٔواه٣خ أػٔبٍ أَُزأعو )ثٔب ك٢ مُي اُزأ٤ٖٓ ٙل اُـ٤و ٝٙل

اٌُٞاهس اُج٤ئ٤خ( ٓغ ّوًخ رأ٤ٖٓ ٝاكن ػ٤ِٜب أُإعو فط٤بً ٝٝكوبً 

اُز٢ رزٜٚٔ٘ب أ١ ث٤ُٖٞخ رأ٤ٖٓ ؽَٖ ػ٤ِٜب  ُِْوٝٛ ٝالأؽٌبّ

 .ط٤بً أَُزأعو ٝٝاكن ػ٤ِٜب أُإعو ف

 15.4 The Tenant shall maintain such insurance as the 

Lessor requires for the operation of the Tenant's 

business (including third party liability insurance and 

environmental liability insurance) with an insurance 

company which has been approved by the Lessor in 

writing subject to such terms and conditions as may 

be contained in any policy taken out by the Tenant, 

which has been approved by the Lessor in writing. 

   

أَُبؽبد أُْزوًخ أٝ أُ٘طوخ  ك٢ ؽبٍ رٚوه أٝ رِق 15.5

اُزؾ٤َ٘بد( ثؾ٤ش  ُٔإعو )ٓب ػلااُؾوح أٝ أ١ عيء ٜٓ٘ب أٝ اُؼوبه ا

 ٣ٖجؼ اُؼوبه أُإعو ؿ٤و هبثَ ُلاٍزقلاّ أٝ الإّـبٍ أٝ ًبٕ ٖٓ

اُٖؼت إٍُٞٞ ئ٤ُٚ، ٝك٢ ؽبٍ ػلّ فل٘ ه٤ٔخ اُزؼ٣ٞ٘ 

٘خ أٝ هك٘ ٍلاك أ١  أَُزؾوخ ك٤ٔب ٣زؼِن ثبلأفطبه ّٓ أُإ

 رؼ٣ٞٚبد ثٔٞعت رِي اُج٤ُٖٞخ ثَجت رٖوف أٝ فوم ٕله ػٖ

 :بٖٛ أٝ أ١ ٖٓ اُؼب٤ِٖٓ ُل٣ٚ أٝ ًٝلائٚ، كآبأَُزأعو أٝ اُو

 15.5 If the Common Areas, the Free Zone or any part 

of it, or the Premises (other than the Improvements) 

shall be damaged or destroyed so as to render the 

Premises unfit for use and occupation or inaccessible 

and the policy of insurance in respect of Insured 

Risks shall not have been vitiated or payment of any 

policy monies refused in consequence of some act or 

default of the Tenant, Occupier, its servants or 

agents, either: 

   

بكٍ ٓ٘ٚ، ثؾَت ٛج٤ؼخ أٝ عيء ػ ٣ٌٕٞ ثلٍ الإ٣غبه  15.5.1

 ٝٓلٟ اُٚوه اُن١ ٝهغ، ؿ٤و َٓزؾن اَُلاك ئ٠ُ إٔ رٖجؼ

أَُبؽبد أُْزوًخ أٝ أُ٘طوخ اُؾوح أٝ اُؼوبه أُإعو )ٓب ػلا 

 15.5.1 the Rent or a fair proportion of the Rent 

according to the nature and extent of the 

damage sustained, shall not be payable until 
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اُغيء اُن١ رٚوه أٝ رِق ٜٓ٘ب هبثلاً ُلاٍزقلاّ أٝ  اُزؾ٤َ٘بد( أٝ

 إٍُٞٞ ئ٤ُٚ ٓوح أفوٟ؛ أٝ الإّـبٍ أٝ ٣ٖجؼ ثبلإٌٓبٕ

the Common Areas, the Free Zone or the 

Premises (other than the Improvements) or the 

part damaged or destroyed shall be again 

rendered fit for use and occupation and 

accessible; or 

ئما هأٟ أُإعو، ٖٙٔ ؽلٝك أُؼوٍٞ، إٔ ئػبكح   15.5.2

ئ٠ُ ؽبُزٜب الأ٤ِٕخ )أ( ؿ٤و  أَُبؽبد أُإعوح أٝ أُ٘طوخ اُؾوح

م١ علٟٝ  ػ٢ِٔ أٝ َٓزؾ٤َ لأٍجبة ٓبك٣خ أٝ هب٤ٗٞٗخ، أٝ )ة( ؿ٤و

اهزٖبك٣خ، ٣غٞى ُِٔإعو ػ٘لٛب ئٜٗبء ٛنا الإ٣غبه ٖٓ فلاٍ ئهٍبٍ 

رٚ ػٖ ّٜو، ٝك٢ رِي َٓجن َُِٔزأعو لا روَ ٓل ئفطبه فط٢

الاؽزلبظ ثٌبَٓ اُزؼ٣ٞٚبد  اُؾبُخ، ٣ٌٕٞ ُِٔإعو اُؾن ك٢

  .أَُزؾوخ ثٔٞعت ث٤ُٖٞخ اُزأ٤ٖٓ

 15.5.2 if in the reasonable opinion of the 

Lessor, reinstatement of the Common Areas or 

the Free Zone would be (a) impractical or 

impossible for physical or legislative reasons 

or (b) economically unsound, then the Lessor 

may determine this Lease by giving to the 

Tenant not less than one (1) month's written 

notice and in that event the Lessor shall be 

entitled to retain the whole of the insurance 

policy monies.  

   

أٝ اُزغبٝى ػٖ أٝ اُو٤بّ ثأ١ ٢ّء هل  لا ٣ؾن َُِٔزأعو كؼَ  15.6

رأ٤ٖٓ ؽَٖ ػ٤ِٜب  ٣زَجت ثاثطبٍ ًبَٓ أٝ أ١ عيء ٖٓ ث٤ُٖٞخ

أُإعو ُزـط٤خ اُزؾ٤َ٘بد أٝ أ١ َٓبؽخ كافَ أُ٘طوخ اُؾوح، أٝ 

٢ّء هل ٣زَجت ك٢ كوٗ هَٜ رأ٤ٖٓ ؿ٤و اػز٤بك١ ك٤ٔب ٣زؼِن  أ١

أعو هل أفطو أُإعو َٓجوبً ٝٝاكن ًبٕ أَُز ثزِي اُج٤ُٖٞخ، ئلا ئما

٣زؼِن ثج٤ُٖٞخ اُزأ٤ٖٓ اُز٢  ػ٠ِ ٍلاك هَٜ اُزأ٤ٖٓ أُورلغ ك٤ٔب

اُؾوح،  ؽَٖ ػ٤ِٜب أُإعو ُزـط٤خ أ١ َٓبؽخ كافَ أُ٘طوخ

٣ٌٕٝٞ ػ٠ِ أَُزأعو ٍلاك ًبكخ أُٖبه٣ق اُز٢ رؾِٜٔب أُإعو 

 .ُٔإعواُج٤ُٖٞخ ثٔغوك اٍزلاّ ِٛت فط٢ ثبَُلاك ٖٓ ا ُزغل٣ل رِي

 15.6 The Tenant shall not do, or omit to do anything 

which could cause any policy of insurance covering 

the Improvements or in respect of the insurance taken 

out by the Lessor covering any area within the Free 

Zone to become wholly or partly void or voidable or 

anything whereby any abnormal premium may 

become payable in respect of the policy, unless the 

Tenant has previously notified the Lessor and agreed 

to pay the increased premium in respect of the 

insurance taken out by the Lessor covering any area 

within the Free Zone and the Tenant shall pay to the 

Lessor on written demand all expenses incurred by 

the Lessor in renewing any such policy. 

   

.16  سسىو انخذيت               .16  SERVICE CHARGES 

رجؼبً ُو٤بّ أَُزأعو ثَلاك هٍّٞ اُقلٓخ، ٣وّٞ أُإعو ثبُؾلبظ ػ٠ِ 

أَُبؽبد أُْزوًخ ٝؿ٤وٛب ٖٓ أَُبؽبد كافَ أُ٘طوخ اُؾوح 

 ثؾبُخ ع٤لح )ٓغ اُوجٍٞ ثبُزِق ٝاُج٠ِ أُؼزبك(.

 Subject to the Tenant paying the Service Charges, the 

Lessor shall keep the Common Areas and other areas 

of the Free Zone in good repair and condition (fair 

wear and tear excepted). 

   

.17  إخفاق انًستأجش               .17  DEFAULT OF TENANT 

ُِٔإعو، كٕٝ الاٗزوبٓ ٖٓ أ١ ؽوٞم أفوٟ ٓزٚٔ٘خ  ٣ؾن  17.1

ٓزبؽخ ُِٔإعو، أٝ ك٢ ؽبٍ  نا الإ٣غبه أٝ أ١ ؽوٞم أفوٟك٢ ٛ

 ، كف17.2ٍٞٝهٞع أ١ ٖٓ الأؽلاس أُٖ٘ٞٓ ػ٤ِٜب ك٢ اُلووح 

اُؼوبه أُإعو أٝ أ١ عيء ٓ٘ٚ ٝرؼزجو ٓلح الإ٣غبه هل اٗزٜذ ك٢ 

الاٗزوبٓ أ٣ٚبً ٖٓ أ١ ٓطبُت هل رٌٕٞ ُلٟ أُإعو  ؽ٤٘ٚ، ٝكٕٝ

ٖٞٓ أ١ فوٝهبد أٝ ُٚ ثق ك٢ ٓٞاعٜخ أَُزأعو أٝ أ١ ًل٤َ

 .ٓجبُؾ َٓزؾوخ ٍبثوبً ٖٓ أَُزأعو

 17.1 Without prejudice to any other right contained in 

this Lease or otherwise available to the Lessor, on or 

at any time after the happening of any of the events 

mentioned in Clause 17.2, the Lessor may re-enter 

the Premises or any part of them and the Term shall 

then end, but without prejudice to any claim which 

the Lessor may have against the Tenant or any 

Guarantor for any previous breach of covenant or 

sum previously accrued due. 

   

 The events referred to in Clause 17.1 are the 17.2  :٢ٛ ًبُزب٢ُ 17.1ْبه ئ٤ُٜب ك٢ اُلووح أُ الأؽلاس  17.2

following: 

   

 if the Rents or any part of them shall be 17.2.1 أٝ أ١ عيء ٜٓ٘ب ؿ٤و ٓلكٞػخ ُٔلح  ئما ثو٤ذ الإ٣غبهاد  17.2.1
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٣ٞٓبً ٖٓ اٍزؾوبهٜب )ٍٞاء رٔذ أُطبُجخ ثلكؼٜب ه٤ٍٔبً  (30) صلاص٤ٖ

 أٝ أّ لا(؛

unpaid for thirty (30) days after becoming 

payable (whether formally demanded or not); 

or 

أٝ الاُزياّ ثأ١ ٖٓ اُزيآبد أُإعو  ئما ُْ ٣زْ ر٘ل٤ن  17.2.2

  أُٖ٘ٞٓ ػ٤ِٜب ك٢ ٛنا الإ٣غبه؛ أٝ

 17.2.2 if any of the covenants by the Tenant 

contained in this Lease shall not be performed 

and observed; or  

ٝ/أٝ اٌُل٤َ )ئٕ ٝعل( )ك٢ ؽبٍ ًٞٗٚ  ئما كفَ أَُزأعو  17.2.3

ئُيا٤ٓخ أٝ ٛٞػ٤خ( أٝ  ٤ًبٗبً ٓإ٤ٍَبً أٝ ّواًخ( ك٢ رٖل٤خ )ٍٞاء

هبّ  هبّ ثأ١ فطٞاد ُؾَ ٗلَٚ، أٝ ك٢ ؽبٍ إٔجؼ اُلوك ٓلَِبً أٝ

 .ثبرقبم رلاث٤و أٝ كفَ ك٢ ارلبهبد ٓغ كائ٤٘ٚ

 17.2.3 if the Tenant, for the time being, and/or 

the Guarantor (if any) (being a body corporate 

or a partnership) enters into liquidation 

(whether compulsory or voluntary) or takes 

any steps to wind itself up or if an individual, 

becomes bankrupt or makes an arrangement or 

composition with his creditors. 

   

ثاٜٗبء ٛنا الإ٣غبه، لا ٣ؼٞك َُِٔزأعو ؽن  ئما ٓب هبّ أُإعو  17.3

٣ٌٕٝٞ ُِٔإعو )أٝ ٤ًِٝٚ  ك٢ أ١ ككؼبد َٓلكح ٖٓ هجِٚ ُِٔإعو،

 ٤بىح ًبكخ أُٔزٌِبدأُقٍٞ( ؽن كفٍٞ اُؼوبه أُإعو ٝؽ

ُِٔإعو اُزقِٔ ٖٓ ٝ/أٝ  لا ٣ؾن  .أُٞعٞكح ثلافِٚ ٝرأع٤وٙ ُِـ٤و

رؼٞك  ث٤غ أُٔزٌِبد اُز٢ ٣ؼضو ػ٤ِٜب كافَ اُؼوبه أُإعو )ٝاُز٢

 َُِٔزأعو( ٝأفن ػٞائل مُي اُج٤غ ُ٘لَٚ ئلا ئما ًبٕ أَُزأعو ٓل٣٘بً 

أٝ ٙوه  ثزؼ٣ٞٚؼٖ ػطَ  أٝ ثأ٣خ ٓجبُؾ أٝ ثجلٍ ئ٣غبه  ُِٔإعو

أُجِؾ  ؽَْ ه٤ٔخ مُي  ٍلاكٙ، ٝػ٘لٛب ٣ؾن ُِٔإعو َٓزؾن ُْٝ ٣زْ

 .أَُب١ٝ ُؾوٞهٚ كوٜ ٣ٝزْ ئهعبع اُلبئ٘ َُِٔزأعو

 17.3 If the Lessor terminates this Lease, then all sums 

paid by the Tenant to the Lessor shall be forfeited 

and the Lessor (or its authorised agent) shall have the 

lawful right and entitlement to enter the Premises and 

repossess the Premises and take possession of all 

property therein and to let the Premises to others.  

The Lessor has no right to dispose and/or sell off the 

property found in the Premises (which belongs to the 

Tenant) and take the proceeds for itself unless the 

Tenant owes the Lessor any money, rental, damages 

or compensation which is due but not paid, then the 

Lessor may only deduct such amount which 

corresponds its rights and the Tenant's liability and 

the balance must be returned to the Tenant. 

   

.18  انتًتغ انهاديء               .18  QUIET ENJOYMENT 

٣زؼٜل أُإعو َُِٔزأعو أٗٚ ؽبٍ ٍلاك أَُزأعو ُجلٍ الإ٣غبه 

ٝر٘ل٤نٙ ٝاُزيآٚ ثٌبكخ اُزيآبرٚ أُٖ٘ٞٓ ػ٤ِٜب ك٢ ٛنا الإ٣غبه، 

َُِٔزأعو ؽن اُزٔزغ اُٜبكب ثبُؼوبه أُإعو ٛٞاٍ  كَٞف ٣ٌٕٞ

كزوح الإ٣غبه كٕٝ أ١ رلفَ ٖٓ أُإعو أٝ أ١ ّقٔ آفو ٣طبُت 

 ثأ١ ٓطبُت هب٤ٗٞٗخ ٖٓ فلاٍ أٝ ثزٞع٤ٜبد ٖٓ أُإعو.

 The Lessor covenants with the Tenant that the 

Tenant, paying the Rents and performing and 

observing the covenants on the part of the Tenant 

contained in this Lease, shall and may peaceably hold 

and enjoy the Premises during the Term without any 

interruption by the Lessor or any person lawfully 

claiming through or under it. 

   

نتضاياث انضًُيت انًفشوضت يٍ لبم إػفاء يٍ الا               .19

 انًؤجش

 19.  EXCLUSION OF IMPLIED COVENANTS 

BY LESSOR 

ػ٠ِ ػبرن أُإعو  اد  اُز٢ ٣٘ٔ ػ٤ِٜب اُوبٕٗٞ ٙٔ٘بً ًَ اُزؼٜل

 رؼزجو َٓزض٘بح ٛ٘ب  ثبُوله اُن١ اُن١ ٣َٔؼ ثٚ اُوبٕٗٞ.

 Any covenants on the part of the Lessor which would 

otherwise be implied by Law are hereby expressly 

excluded to the extent that the Law allows. 

   

.20  انتؼىيض           .20  INDEMNITY 

( ٣ٞٓبً ٖٓ اٍزلاّ ٣14زؼ٤ٖ ػ٠ِ أَُزأعو، ٝفلاٍ أهثؼخ ػْو )

ِٛت فط٢، ؽٔب٣خ ٝرؼ٣ٞ٘ أُإعو ٖٓ ٝٙل ًبكخ اُلػبٟٝ 

 ت ٝاُقَبئو ٝاُزٌب٤ُق ٝأُٖبه٣قٝالإعواءاد اُوب٤ٗٞٗخ ٝأُطبُ

"( اُ٘بّئخ ثأ١ ٌَّ انتكانيفٝالأٙواه ٝأَُإ٤ُٝبد اُلؼ٤ِخ )"

 Within fourteen (14) days of written demand, the 

Tenant shall keep the Lessor fully indemnified from 

and against all actions, proceedings, claims, 

demands, actual losses, actual costs, actual expenses, 
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 actual damages and liability ("Costs") arising in any ٓجبّو أٝ ؿ٤و ٓجبّو ػٖ ًَ ٖٓ:

way directly or indirectly out of: 

   

أ١ رٖوف أٝ ئؿلبٍ  أٝ ئٛٔبٍ أٝ  رقِق ٣ٖله ػٖ        20.1.1

وكٞا ٕواؽخ أٝ أَُزأعو أٝ ػٖ أّقبٓ ك٢ اُؼوبه أُإعو رٖ

 ٙٔ٘بً ثزق٣َٞ ٖٓ أَُزأعو؛ أٝ 

 20.1.1 any act, omission, neglect or default 

of the Tenant or any persons in the Premises 

expressly or impliedly with the Tenant's 

authority; or  

أ١  ٗو٘ لأ١  ٖٓ رؼٜلاد أَُزأعو أُٖ٘ٞٓ        20.1.2

 غبه ٛنا؛ أٝ ػ٤ِٜب ك٢  ػول الإ٣

 20.1.2 any breach of any covenant by the 

Tenant contained in this Lease; or  

ئفلبم أَُزأعو ك٢ اُؾٍٖٞ ػ٠ِ ٓٞاكوخ أٝ ئمٕ أٝ        20.1.3

 روف٤ٔ ٓب ٓطِٞة، أٝ الإفلبم ك٢  اُزو٤ل ثبُوٞا٤ٖٗ؛ أٝ

 20.1.3 the Tenant's failure to obtain any 

requisite consent, permit or Licence, or in 

failing to comply with the Laws; or 

أ١ ؽبكس أٝ فَبهح أٝ ٙوه ٤ٖ٣ت الأّقبٓ أٝ        20.1.4

 أُٔزٌِبد ك٢ أٝ ػ٠ِ اُؼوبه أُإعو؛ أٝ

 20.1.4 any accident, loss or damage to 

person or property in or on the Premises; or 

٤ِْ ًبكخ الإفطبهاد ٝاُغلاٍٝ رؾ٤ٚو ٝئػلاك ٝرَ       20.1.5

أُزؼِوخ ثأ١ ؽبعخ ُِز٤ِٖؼ ٍٞاء رْ ر٤َِٜٔب أص٘بء أٝ ثؼل اٗزٜبء ٓلح 

 الإ٣غبه؛ أٝ

 20.1.5 contemplation of, the preparation and 

service of all notices and schedules relating 

to any wants of repair, whether served during 

or after the expiration of the Term; or 

َ أُإعو لأ١        20.1.6 ُّٔ أ١ فوم ُِوٞا٤ٖٗ ٣٘زظ ػٜ٘ب رؾ

رٌب٤ُق، أٝ اٍزقلاّ ٓجِؾ اُزأ٤ٖٓ )ؽَت ٓوز٠ٚ اُؾبٍ( لاٍزوكاك 

أٝ ٓؾبُٝخ اٍزوكاك ٓزأفواد الإ٣غبه أٝ ٓجبُؾ أفوٟ َٓزؾوخ ٖٓ 

أَُزأعو، أٝ ٖٓ أعَ ٓؼبُغخ أ١ فوم لأ١ اُزياّ ٖٓ اُزيآبد 

 َزأعو؛ أٝأُ

 20.1.6 any breach of the Laws for which the 

Lessor incurs any Costs, the operation of the 

Deposit (if applicable) the recovery or 

attempted recovery of arrears of Rents or 

other sums due from the Tenant, or in 

procuring the remedying of the breach of any 

covenant by the Tenant; or 

أ١ ِٛت ُِؾٍٖٞ ػ٠ِ ٓٞاكوخ ٣َزٞعجٚ ػول الإ٣غبه        20.1.7

ٛنا )ثٔب ك٢ مُي هٍّٞ الإكاهح( ٍٞاء رْ أٝ ُْ ٣زْ اُؾٍٖٞ ػ٠ِ 

 رِي أُٞاكوخ، أٝ ٖٓ أعَ الاٍزغبثخ لأ١ ٖٓ ِٛجبد أَُزأعو؛ أٝ 

 20.1.7 any application for consent required 

by this Lease (including management fees) 

whether or not it is granted or in responding 

to any request made by the Tenant; or  

أ١ اُزياّ ٣زؾِٔٚ أُإعو رغبٙ ٛوف صبُش ثَجت        20.1.8

ٗو٘ أَُزأعو لاُزيآبرٚ أُٖ٘ٞٓ ػ٤ِٜب ك٢ ػول الإ٣غبه ٛنا؛ 

 أٝ

 20.1.8 any liability of the Lessor to third 

parties by reason of breach by the Tenant of 

its obligations in this Lease; or 

الإٜٗبء أُجٌو  ُؼول الإ٣غبه ٛنا ثَجت أ١  رقِقّ ٖٓ        20.1.9

 هجَ أَُزأعو.

 20.1.9 the early termination of this Lease 

due to default by the Tenant. 

   

.21  الإلشاساث           .21  REPRESENTATION 

٣وْ ثاثواّ ٛنا الإ٣غبه  ٣وو أَُزأعو ٣ٝزؼٜل ٣ٖٝوػ ثأٗٚ ُْ   21.1

ػٖ  اػزٔبكاً ػ٠ِ أ١ رٖو٣ؾبد أٝ ئكبكاد ٕلهد ٖٓ هجَ أٝ ٤ٗبثخ

أُإعو، ٍٞاء ثٌَْ ٢ًِ أٝ عيئ٢، ٓب ػلا اُزٖو٣ؾبد أٝ 

 .ٕواؽخ ك٢ ٛنا الإ٣غبه الإكبكاد اُز٢ ٝهك مًوٛب

 21.1 The Tenant represents, warrants and 

acknowledges that this Lease has not been entered 

into in reliance, wholly or partly, on any statement or 

representation made by, or on behalf of, the Lessor, 

except any such statement or representation that is 

expressly set out in this Lease. 

   

 :The Parties acknowledge and confirm that 21.2  :٣وو ًَ ٖٓ الأٛواف ٣ٝإًل ٓب ٢ِ٣   21.2

   

 the relevant internal procedures 21.2.1 رْ اٍز٤لبء ًبكخ الإعواءاد اُلاف٤ِخ اُقبٕخ ثٌَ ٖٓ    21.2.1
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الإ٣غبه ٝثإٔ ٌَُ ٖٓ الأٛواف الأ٤ِٛخ  الأٛواف ُِلفٍٞ ك٢ ٛنا

 .ك٢ ٛنا الإ٣غبهٝاُٖلاؽ٤خ ُِلفٍٞ 

applicable to it entering into this Lease have 

been satisfied and the Parties have the 

capacity and power to enter into this Lease. 

ُْ رٌٖ ٛ٘بى ٍٞء ٤ٗخ أٝ اؽز٤بٍ أٝ ٙـٜ أٝ رأص٤و ؿ٤و   21.2.2

أٝ أ١ ٖٓ ٓل٣و٣ْٜ أٝ ٓٞظل٤ْٜ  هٍٚ أ١ ٖٓ الأٛواف،ٓطِٞة ٓب

  .الإ٣غبه أٝ ًٝلاءْٛ أٝ َٓزْبه٣ْٜ ٖٓ أعَ اُلفٍٞ ك٢ ٛنا

 21.2.2 there has been no bad faith, fraud, 

coercion, duress or undue influence on the 

part of any of the Parties, their respective 

directors, employees, agents and advisers in 

entering into this Lease.  

   

.22  إػلاو انجهاث انحكىييت           .22  REPORTING TO GOVERNMENT 

RELATED ENTITIES 

٣زؼ٤ٖ ػ٠ِ أُإعو، ٖٓ ٝهذ ٥فو، رول٣ْ ٓؼِٞٓبد رزؼِن 

ثبلإ٣غبهاد ٝثبَُٔزأعو٣ٖ ك٢ أُ٘طوخ اُؾوح ئ٠ُ عٜبد ؽ٤ٌٓٞخ 

الإؽٖبئ٢. ٣ٞاكن أَُزأعو ثٔٞعت ػ٠ِ رول٣ْ   لأؿواٗ اُزؾ٤َِ

أ٣خ ٓؼِٞٓبد ٝاهكح ك٢ ػول الإ٣غبهٛنا ئ٠ُ  أ٣خ عٜخ  ؽ٤ٌٓٞخ 

 لأؿواٗ اُزؾ٤َِ الإؽٖبئ٢ أٝ  أ٣خ أؿواٗ أفوٟ ٓزؼِوخ ثٚ.

 From time to time, the Lessor is required to provide 

information relating to leases and tenants of the Free 

Zone to Government Related Entities for the 

purposes of statistical analysis. The Tenant hereby 

consents to any information from this Lease being 

made available to any Government Related Entity for 

the purposes of statistical analysis or any ancillary 

purpose. 

   

.23  خطاساثالإ           .23  NOTICES 

الإفطبهاد ٝاُج٤بٗبد ٝأُواٍلاد الأفوٟ  ٣زْ ئهٍبٍ ًبكخ  23.1

ثبُِـخ الإٗغ٤ِي٣خ ٝر٤َِٜٔب  أُٖ٘ٞٓ ػ٤ِٜب ك٢ ٛنا الإ٣غبه ًزبثخ

اُجو٣ل أَُغَ،  ( ثٞاٍطخ2( ثب٤ُل ٓغ َٕٝ ثبلاٍزلاّ أٝ )1ئٓب )

( ثٞاٍطخ 3غ ِٛت اُؼِْ ثبٍُٕٞٞ أٝ )أُلكٞػخ رٌِلزٚ َٓجوبً ٓ

ك٤ُٝخ ٓؼوٝكخ ُِجو٣ل اَُو٣غ ٓغ رٞكو فب٤ٕخ رزجغ اُوٍبُخ أٝ  ّوًخ

فلاٍ اُجو٣ل الإٌُزو٢ٗٝ ٓغ ِٛت رأ٤ًل  ( َُِٔزأعو كوٜ 4ٖٓ)

 :ًبُزب٢ُ إٍُٞٞ، ٝمُي ػ٠ِ ػ٘ب٣ٖٝ الأٛواف ٢ٛٝ

 23.1 Notices, statements and other communications 

to be given under the terms of this Lease shall be in 

English, in writing and delivered (i) by hand against 

receipt, (ii) by certified or registered mail, postage 

prepaid, return receipt requested, (iii) by reputable 

overnight international courier service with package 

tracking capability, or (iv) to the Tenant only, by e-

mail with delivery receipt, addressed to the Parties as 

follows: 

   

اُؼ٘ٞإ اُجو٣ل١ أٝ اُجو٣ل الإٌُزو٢ٗٝ َُِٔزأعو، ٝكوبً        23.1.1

 ُٔب ٛٞ ٓلائْ، ًٔب ٛٞ ٓنًٞه ك٢ ارلبه٤خ الإ٣غبه؛

 23.1.1 the Tenant's postal address or e-mail 

address, as appropriate, as given on the Lease 

Agreement; 

اُؼ٘ٞإ اُجو٣ل١ أٝ اُجو٣ل الإٌُزو٢ٗٝ ٌُِل٤َ، ٝكوبً ُٔب        23.1.2

 ٛٞ ٓلائْ، ًٔب ٛٞ ٓنًٞه ك٢ ارلبه٤خ الإ٣غبه؛

 23.1.2 the Guarantor's postal address or e-

mail address, as appropriate, as given on the 

Lease Agreement; 

غجَ ػ٢ِ )ّ.ّ.ػ.(، ٓ.ة. ههْ ُأُ٘طوخ اُؾوح        23.1.3

 ، كث٢، الإٓبهاد اُؼوث٤خ أُزؾلح.16888

 23.1.3 Jebel Ali Free Zone FZE, P.O. Box 

16888, Dubai, United Arab Emirates, 

   

ٝهذ ٥فو أٝ ػ٠ِ أ١ ػ٘ٞإ آفو ٣ؾلكٙ الأٛواف أُؼ٤ٕ٘ٞ ٖٓ 

 لاٍزلاّ الإفطبهاد.

 or at such other address as is from time to time 

designated by the Party receiving the notice. 

   

ثٞاٍطخ اُجو٣ل أٝ ّوًخ ك٤ُٝخ  ٣ؼزجو أ١ ئفطبه أهٍَ  23.2

هك٘ الاٍزلاّ،  ٓؼوٝكخ ُِجو٣ل اَُو٣غ َٓزِٔبً ػ٘لٓب ٣زْ رأ٤ًل أٝ

٣ٌٖٔ ئهٍبٍ الإفطبهاد ثٞاٍطخ  ًٔب  .ُؾبٍؽَت ٓوز٠ٚ ا

أُوٍَ  اُلبًٌ، ثْوٛ ر٤َِْ َٗقخ أ٤ِٕخ ٖٓ مُي الإفطبه ئ٠ُ

ئ٤ُٚ ثٞاٍطخ ّوًخ ك٤ُٝخ ٓؼوٝكخ ُِجو٣ل اَُو٣غ فلاٍ كزوح لا ري٣ل 

 23.2 Any notice that is delivered by mail or reputable 

overnight international courier service shall be 

deemed received when delivery is received or 

refused, as the case may be.  Additionally, notices 

may be given by facsimile transmission, provided 
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اُوٍبئَ أُوٍِخ  رؼزجو  .أ٣بّ ٖٓ ربه٣ـ الإهٍبٍ ثبُلبًٌ ػٖ صلاصخ

 ( ربه٣ـ الإهٍب1ٍٔخ ك٢ )ػجو اُلبًٌ أٝ اُجو٣ل الإٌُزو٢ٗٝ َٓزِ

ئما رْ ئهٍبُٜب أص٘بء ٍبػبد اُؼَٔ الاػز٤بك٣خ ُِطوف أُوٍَ ئ٤ُٚ أٝ 

اُؼَٔ اُزب٢ُ ُِطوف أُوٍَ ئ٤ُٚ ك٢ ؽبٍ ًبٕ الإهٍبٍ  ( 2ّٞ٣)

 .أُوٍَ ئ٤ُٚ الاػز٤بك٣خ ؽَٖ فبهط أٝهبد ػَٔ اُطوف

that an original copy of such transmission shall be 

delivered to the addressee by reputable overnight 

international courier service by no later than the third 

day following such transmission.  Facsimiles and e-

mails shall be deemed delivered (i) on the date of 

such transmission if sent during the receiving Party's 

normal business hours or (ii) on the next succeeding 

day on which the receiving Party is normally open for 

business if not sent during the receiving Party's 

normal business hours. 

   

.24  تؼهذاث انكفيم           .24  GUARANTOR'S COVENANTS 

ث٘بء ػ٠ِ ِٛت اٌُل٤َ، كإ اٌُل٤َ ٣زؼٜل  ٗظواً لإثواّ ٛنا الإ٣غبه

 .٣ٝ3إًل اُج٘ٞك اُٞاهكح ك٢ اُغلٍٝ 

 In consideration of this Lease having been granted at 

its request, the Guarantor covenants and confirms in 

the terms contained in SCHEDULE 3. 

   

.25  بطلاٌ بؼض الأحكاو           .25  INVALIDITY OF CERTAIN 

PROVISIONS 

ك٢ ؽبٍ إٔجؼ أ١ ٖٓ ث٘ٞك  ػول الإ٣غبه ٛنا ثبٛلاً أٝ ُْ ٣ؼل ٍبه٣بً 

ثبَُ٘جخ لأ١ ّقٔ أٝ ظوف، كإ  ٛنا اُجطلإ أٝ ػلّ هبث٤ِخ اُ٘لبم 

٣ٌٕٞ ثٔؼيٍ ػٖ ثبه٢ ث٘ٞك ػول الإ٣غبه ٛنا ٝاُز٢ ُٖ رزأصو 

ّٝوٝٛ ٛنا الإ٣غبه  ثبُجطلإ أٝ ثؼلّ  هبث٤ِخ اُ٘لبم ٝرجو٠ أؽٌبّ

الأفوٟ ٍبه٣خ ٝٗبكنح ػ٠ِ الأّقبٓ ٝاُظوٝف ئ٠ُ أه٠ٖ ؽل 

 ٣َٔؼ ثٚ اُوبٕٗٞ.

 If any term of this Lease or the application of such 

term to any person or circumstances shall to any 

extent be invalid or unenforceable, the same shall be 

severable and the remainder of this Lease or the 

application of such term to persons or circumstances 

other than those as to which it is held invalid or 

unenforceable shall not be affected by such invalidity 

or unenforceability and each term and provision of 

this Lease shall be valid and be enforced to the fullest 

extent permitted by Law. 

   

.26  ليًت انتأييٍ           .26  DEPOSIT 

ك٢ ؽبٍ ارلن الأٛواف ػ٠ِ ٍلاك ٓجِؾ اُزأ٤ٖٓ ٖٓ هجَ أَُزأعو 

ٖٓ ارلبه٤خ الإ٣غبه(، كَٞف ٣ِزيّ  1.10)ٖٓ فلاٍ اٍزٌٔبٍ اُغيء 

ك٤ٔب ٣زؼِن ثَؾت ه٤ٔخ اُزأ٤ٖٓ  4الأٛواف ثأؽٌبّ اُغلٍٝ 

 ٝئػبكرٜب.

 Where the Parties have agreed that a Deposit will be 

paid by the Tenant (by completing part 1.10 of the 

Lease Agreement, the Parties shall comply with the 

term of SCHEDULE 4 in relation to drawing on and 

replenishment of the Deposit. 

   

  يشاجؼت الإيجاس           .27
27.  RENT REVIEW 

أٝ  ئما ُْ ٣زْ رؾل٣ل ثلٍ الإ٣غبه ٌُبَٓ ٓلح الإ٣غبه ثؾٍِٞ   27.1

هجَ ربه٣ـ ٛنا الإ٣غبه، ٣وّٞ أُإعو ثزؾل٣ل ه٤ٔخ الإ٣غبه أُؼلٍ 

أُواعؼخ أُؼ٤٘خ ٤ٍٝزْ ئثلاؽ أَُزأعو ثٔٞعت  ًٔب ك٢ ربه٣ـ

الإ٣غبه اُضب٤ٗخ ٝاُضبُضخ، ؽَت  ٖٓ أُإعو هجَ ثلا٣خ كزوحئفطبه 

ثجلٍ الإ٣غبه ػٖ  اُؾبٍ، ّوٛ أ١ أ١ ى٣بكح ك٢ ثلٍ الإ٣غبه ٓوبهٗخ

 .اُلزوح اَُبثوخ ٍزٌٕٞ ٓٔضِخ ثَ٘جخ لا رزغبٝى ؽل ٓواعؼخ الإ٣غبه

 27.1 If the Rent for the whole Term has not been 

determined on or before the date of this Lease, the 

Reviewed Rent shall be determined by the Lessor as 

at the Relevant Review Date and shall be advised to 

the Tenant by serving a Lessor's Notice prior to the 

commencement of the Second Lease Period and the 

Third Lease Period, as applicable, provided that any 

increase in the Reviewed Rent compared as a 

percentage to the Rent for the previous Lease Period 

shall not exceed the Rent Review Cap. 

   

٣غت إٔ رواػ٢ اُوٞاػل  ٕ اُزؼل٣لاد اُز٢ ٣٘لنٛب أَُزأعوئ 27.2

 .أُٞٙٞػخ ُِٔ٘طوخ اُؾوح

 27.2 If the amount of the Reviewed Rent has not 
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been determined by the Relevant Review Date, then: 

   

اُز٢ رجلأ ثزبه٣ـ  "(انفتشة الاَتمانيت") ثبَُ٘جخ ُِلزوح 27.2.1

تاسيخ )" ثزبه٣ـ رؾل٣ل الإ٣غبه أُؼلٍّ أُواعؼخ أُؼ٤٘خ ٝر٘ز٢ٜ

الإ٣غبه أَُزؾن ًٔب ك٢ ُِٔإعو ثلٍ  ، ٣َلك أَُزأعو"(انتحذيذ

  ٓجبّوح؛ ٝ اُزبه٣ـ اُن١ ٣َجن ربه٣ـ أُواعؼخ أُؼ٤٘خ

 27.2.1 in respect of the period (the "Interim 

Period") beginning with the Relevant Review 

Date and ending on the date when the 

Reviewed Rent is so determined (the 

"Determination Date"), the Tenant shall pay 

to the Lessor the Rent payable as at the date 

immediately preceding the Relevant Review 

Date; and  

٣َلك أَُزأعو ُِٔإعو اُلوم ث٤ٖ ثلٍ  ك٢ ربه٣ـ اُزؾل٣ل، 27.2.2

ٝالإ٣غبه أُؼلٍ )اُن١ ٣زْ  الإ٣غبه أَُلك أص٘بء اُلزوح الاٗزوب٤ُخ

ئما ًبٕ ثلٍ الإ٣غبه اُن١ رْ ٍلاكٙ ٣ي٣ل ػٖ   .(بثٚ ثٌَْ ٢ٓٞ٣اؽزَ

ثٔوبٕخ أ١ ثلٍ ئ٣غبه كبئ٘ رْ  الإ٣غبه أُؼلٍ، ٣وّٞ أُإعو

اُز٢ ٤ٍؾَ أعِٜب ك٢  ٍلاكٙ أص٘بء اُلزوح الاٗزوب٤ُخ ٓغ ككؼبد الإ٣غبه

  .أَُزوجَ

 27.2.2 on the Determination Date, the Tenant 

shall pay to the Lessor as arrears of rent the 

amount by which the Reviewed Rent exceeds 

the Rent actually paid during the Interim 

Period (apportioned on a daily basis).  If the 

Rent actually paid exceeds the Reviewed 

Rent, then the Lessor shall offset any excess 

Rent paid during the Interim Period against 

future Rent payments.  

   

الإ٣غبه أُؼلٍّ فلاٍ  ٣وّٞ أُإعو ثاػلاك ٓنًوح ثو٤ٔخ  27.3

أٝ  ( أ٣بّ ٖٓ رؾل٣ل رِي اُو٤ٔخ ٣ٝزْ رٞه٤ؼٜب ثٞاٍطخ10ػْوح )

ثب٤ُ٘بثخ ػٖ ًَ ٖٓ أُإعو ٝأَُزأعو ٝاٌُل٤َ، ئٕ ٝعل، ٝروُكن 

. ٣زؾَٔ ًَ ٖٓ الأٛواف رٌِلزٚ اُقبٕخ ك٤ٔب َٝٗقزٚ ثٜنا الإ٣غبه

 .٣زؼِن ثاػلاك ٝرٞه٤غ رِي أُنًوح

 27.3 Within ten (10) days after the amount of any 

Reviewed Rent has been determined, memoranda 

recording that fact shall be prepared by the Lessor 

and shall be signed by or on behalf of the Lessor and 

the Tenant and any Guarantor and annexed to this 

Lease and its counterpart. The parties shall each bear 

their own costs in relation to the preparation and 

signing of such memoranda. 

   

.28  تجذيذ ػمذ الإيجاس               .28  LEASE RENEWAL 

أَُزأعو ثافطبه أُإعو ثوؿجزٚ ك٢ رغل٣ل الإ٣غبه  ٣وّٞ  28.1

إخطاس )" هجَ ربه٣ـ الاٗزٜبء ( أّٜو6فلاٍ ٓب لا ٣وَ ػٖ ٍزخ )

ئما هؿت أُإعو ثزغل٣ل الإ٣غبه،  "(.انتجذيذ انخاص بانًستأجش

ثافطبه أَُزأعو ثأهوة ٝهذ ٌٖٓٔ ثؼل اٍزلاّ ئفطبه  كَٞف ٣وّٞ

أ١ ؽبٍ هجَ ربه٣ـ الاٗزٜبء،  عو، ٝك٢اُزغل٣ل اُقبٓ ثبَُٔزأ

٣زْ رغل٣ل   .ثؼ٘ب٣خ ٤ٍٝوّٞ الأٛواف ثٔ٘بهْخ ّوٝٛ الإ٣غبه اُغل٣ل

ٓب ػلا  "( الإيجاس انجذيذ)" ٓٞاكوخ الأٛواف ٛنا الإ٣غبه ث٘بء ػ٠ِ

اُن١ ٣زْ رؾل٣لٙ  "( بذل الإيجاس انجذيذ)" ٓب ٣زؼِن ثجلٍ الإ٣غبه

 .27ٝكوبً ُِٔبكح 

 28.1 Not less than six (6) months prior to the Expiry 

Date, the Tenant shall notify the Lessor if it wishes to 

renew this Lease (the "Tenant's Renewal Notice").  

If the Lessor wishes to renew this Lease it will notify 

the Tenant as soon as possible on receipt of the 

Tenant's Renewal Notice but in any event prior to the 

Expiry Date and the Parties will diligently negotiate 

the terms of the new lease.  This Lease shall be 

renewed on mutual agreement of the Parties on such 

terms as may be agreed between the Parties (the 

"Renewal Lease")  

   

أَُزأعو ئ٠ُ هؿجزٚ ثزغل٣ل ٛنا الإ٣غبه ػ٠ِ  ك٢ ؽبٍ أّبه  28.2

ٝاٍزٔو أَُزأعو ثْـَ اُؼوبه  اُوؿْ ٖٓ ػلّ رٞه٤غ الإ٣غبه اُغل٣ل

ٝارلوٞا ٝأهوٝا ػ٠ِ  أُإعو ثؼل ربه٣ـ الاٗزٜبء، كول رلبْٛ الأٛواف

 :ٍو٣بٕ الأؽٌبّ اُزب٤ُخ

 28.2 In the event that the Tenant has indicated that it 

wishes to renew this Lease although the Renewal 

Lease has not been executed and the Tenant 

continues to occupy the Premises after the Expiry 

Date, the Parties hereby understand, acknowledge 

and agree that the following provisions shall apply: 

 

الارلبه٤خ هل عُلّكد رِوبئ٤بً اثزلاء ٖٓ ربه٣ـ  رؼُزجو ٓلح ٛنٙ  28.2.1

ّوٝٛ الإ٣غبه اُغل٣ل ك٤ٔب ث٤ٖ  الاٗزٜبء ؽز٠ ٣زْ الارلبم ػ٠ِ

 28.2.1 the terms of this Lease shall be 

automatically deemed to continue on the 
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 Expiry Date until the terms of the Renewal الأٛواف؛

Lease have been agreed between the Parties; 

ّـَ أَُزأعو ُِؼوبه أُإعو ث٘لٌ  ٣ؼزوٗ أُإعو ػ٠ِ  28.2.2

٣زغلك رِوبئ٤بً ث٘لٌ  ّوٝٛ الإ٣غبه ٣ٝوو أَُزأعو ثإٔ الإ٣غبه ُٖ

 اُْوٝٛ؛

 28.2.2 the Lessor hereby objects to the Tenant 

occupying the Premises on the same terms of 

the Lease and the Tenant hereby warrants that 

it agrees that the Lease shall not be renewed 

automatically on the same terms; 

اُغل٣ل أُؾلك ٖٓ هجَ  ػٖ الإ٣غبهالإ٣غبه ١ ثل٣ٍَو  28.2.3

قلٓخ أص٘بء رِي ٝاُوٍّٞ ٝهٍّٞ اُأُإعو )"ثلٍ الإ٣غبه اُغل٣ل"( 

اُلكغ اُز٢ ًبٗذ ٓزجؼخ هجَ  اُلزوح ٤ٍٝزْ ٍلاكٛب ٝكوبً ُٔزطِجبد

  ربه٣ـ الاٗزٜبء ٓجبّوح؛ ٝ

 28.2.3 the (“New Rent”) and Service Charges 

shall apply during any such period and shall 

be paid in accordance with the payment 

requirements existing immediately preceding 

the Expiry Date; and  

ثٔ٘بهْخ ّوٝٛ الإ٣غبه اُغل٣ل ث٤٘خ ر٘ل٤ن  ٣وّٞ الأٛواف  28.2.4

 .ثؼل ربه٣ـ الاٗزٜبء الإ٣غبه اُغل٣ل ثأهوة ٝهذ ٌٖٓٔ ػ٤ِٔبً 

 28.2.4 the Parties shall negotiate the terms of 

the Renewal Lease with a view to execution of 

the Renewal Lease as soon as practicable after 

the Expiry Date. 

   

ثزغل٣ل الإ٣غبه أٝ  ك٢ ؽبٍ أّبه أَُزأعو ئ٠ُ ػلّ هؿجزٚ  28.3

 ك٢ ؽبٍ ػلّ ه٤بٓٚ ثاهٍبٍ ئفطبه اُزغل٣ل اُقبٓ ثبَُٔزأعو،

٣زؼ٤ٖ ػ٠ِ أَُزأعو ئفلاء اُؼوبه أُإعو هجَ اَُبػخ اُؾبك٣خ ػْو 

 .88 الاٗزٜبء ٝر٤َِْ اُؼوبه كبهؿبً ٝكوبُ ُِٔبكح ٕجبؽبً ثزبه٣ـ

 28.3 Where the Tenant indicates that it does not wish 

to renew the Lease or it does not serve the Tenant's 

Renewal Notice, the Tenant shall vacate the Premises 

prior to 11:00 (a.m.) on the Expiry Date and hand 

over vacant possession of the Premises in accordance 

with Clause 8. 

   

 28.  28.4 Time shall be of the essence in relation to this أُبكح ٣ؼزجو اُيٖٓ مٝ أ٤ٔٛخ ثبَُ٘جخ ُٜنٙ  28.4

Clause 28. 

   

.29  بُىد يتُىػت                .29  MISCELLANEOUS  

 Re-letting of the Premises 29.1  إػادة تأجيش انؼماس  29.1

٣َٔؼ أَُزأعو ُِٔإعو ًٝٝلاءٙ ثٔؼب٣٘خ اُؼوبه  ثٜلف ئػبكح 

 رأع٤وٙ.

 The Tenant shall permit the Lessor and its agents to 

view the Premises in connection with any re-letting 

of the Premises. 

   

 Rental policy 29.2  سياست الإيجاس  29.2

٣ؾن ُِٔإعو ث٘بء ػ٠ِ هؿجزٚ أُطِوخ إٔ ٣ؾلك ه٤ٔخ ثلٍ الإ٣غبه 

 ُِؼوبهاد أُقزِلخ اُٞاهؼخ ٖٙٔ أُ٘طوخ اُؾوح.

 The Lessor may in its sole discretion determine the 

rental rates of different premises within the Free 

Zone. 

   

 Lessor's redevelopment 29.3  إػادة انتطىيش يٍ لبم انًؤجش  29.3

ُٖ ٣ؼزوٗ أَُزأعو ػ٠ِ أٝ ٣َؼ٠ ُٔ٘غ أٝ رأف٤و ه٤بّ أُإعو 

خ ٝ/أٝ ثاػبكح رغ٤ٜو أٝ رط٣ٞو أٝ رؼل٣َ أ١ ٖٓ أَُبؽبد أُْزوً

أ١ أٓلاى ٓغبٝهح، ًٔب لا ٣ؾن َُِٔزأعو اُؾٍٖٞ ػ٠ِ رؼ٣ٞ٘ 

ػٖ أ١ رلفَ هل ٣ْ٘أ ػٖ ئػبكح اُزغ٤ٜي أٝ اُزط٣ٞو رِي ٛبُٔب ثو٢ 

 مُي ٖٙٔ ؽلٝك اُوبٕٗٞ.

 The Tenant shall not object to or seek to prevent or 

delay in any way the refurbishment or redevelopment 

of, or any alterations to, the Common Areas, and/or 

any Adjoining Property by the Lessor and the Tenant 

shall have no right of compensation for any 

interference which may be caused by such 

refurbishment or redevelopment in so far as the Law 

allows. 

   

 Exemption from liability 29.4  ػفاء يٍ انًسؤونيتالإ  29.4

 In so far as the Law allows, the Lessor shall not be لا ٣ٌٕٞ أُإعو َٓإٝلاً رغبٙ أَُزأعو ، ٝثبُوله اُن١ ٣َٔؼ ثٚ 
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 liable to the Tenant for any loss, damage or اُوبٕٗٞ، ػٖ أ٣خ فَبهح أٝ ٙوه أٝ ٓٚب٣وخ هل رْ٘أ ثَجت ٓب ٢ِ٣:

inconvenience, which may be caused by reason of: 

اٗوطبع اُقلٓبد ثٖلخ ٓإهزخ أص٘بء كزواد اُلؾٔ أٝ   29.4.1

  الإٕلاػ؛

 29.4.1 temporary interruption of services 

during periods of inspection or repair;  

أٝ اُقلٓبد أٝ  ك٢ أ١ ٖٓ ا٤ُ٥بد رؼطَ أٝ ٝعٞك ػ٤ٞة  29.4.2

 إُٔٞلاد؛ أٝ

 29.4.2 breakdown of or defect in any plant and 

machinery, services or Conduits; or 

 events beyond the reasonable control of 29.4.3  .ا٤َُطوح أُؼوُٞخ ُِٔإعو الأؽلاس اُقبهعخ ػٖ  29.4.3

the Lessor. 

   

 Tenant's property 29.5  يًتهكاث انًستأجش  29.5

ك٢ اُؼوبه ثؼل  ك٢ ؽبٍ ثوبء أ١ ٖٓ ٓٔزٌِبد أَُزأعو  29.5.1

 ربه٣ـ الاٗزٜبء )أٝ الإٜٗبء أُجٌو ُلإ٣غبه(، ٣ؾن ُِٔإعو، ثٖلزٚ

٤ًٝلاً َُِٔزأعو، ث٤غ رِي أُٔزٌِبد ٝؽغي ػٞائل اُج٤غ ُٖبُؼ 

ثلٍ فْٖ رٌب٤ُق الإىاُخ ٝاُزقي٣ٖ ٝاُج٤غ ٝأ١  أَُزأعو ٝمُي ثؼل

 .ُِٔإعو ئ٣غبه أٝ ٓجبُؾ أفوٟ َٓزؾوخ اُلكغ

 29.5.1 If any of the Tenant's property remains in the 

Premises following the Expiry Date (or earlier 

termination of the Lease) the Lessor may, as the 

agent of the Tenant, sell such property and hold the 

proceeds of sale, after deducting the costs and 

expenses of removal, storage and sale and any Rents 

or other sums due to it, to the order of the Tenant. 

   

ٙل أ١  ٣زؼٜل أَُزأعو ثؾٔب٣خ ٝرؼ٣ٞ٘ أُإعو  29.5.2

ِٜب ك٢ ٓٞاعٜخ أ١ ٛوف صبُش رْ ث٤غ ٓٔزٌِبرٚ ٓ ّٔ ٖ هجَ َٓإ٤ُٝخ رؾ

ٝاُز٢ ٣غت اكزواٜٙب ئلا ئما صجذ  –ظ٘بً ٓ٘ٚ )ثؾَٖ ٤ٗخ  أُإعو

َُِٔزأعو ٝثبُزب٢ُ ًبٕ لا ثل ٖٓ  ػٌٌ مُي( إٔ ٤ٌِٓزٜب رؼٞك

 .اُزؼبَٓ ٓؼٜب ٝكوبً ُٜنٙ اُلووح اُلوػ٤خ

 29.5.2 The Tenant shall keep the Lessor indemnified 

against any liability incurred by it to any third party 

whose property has been sold by the Lessor in the 

bona fide mistaken belief (which is to be presumed 

unless the contrary be proved) that it belonged to the 

Tenant and was liable to be dealt with as such under 

this sub-clause. 

   

 No Waiver 29.6  نتُاصلػذو ا  29.6

ّٕ روبػٌ أ١ ٖٓ الأٛواف ك٢ أ١ ٝهذ ػٖ  ٓطبُجخ اُطوف ا٥فو  ئ

اُٞاهكح ك٢  الإ٣غبه ٛنا لا ٣ؼُل ر٘بىلاً ػٖ  ثٞاعجبرٚثبرجبع ٝالاُزياّ  

أُطبُجخ ثزٖؾ٤ؼ أ١  ٗو٘ ُلاُزيآبد أٝ هجٍٞ ثأ١ رـ٤٤و ػ٠ِ ٣ل 

أُطبُجخ   مُي اُطوف.  ٝلا ٣ؼُزجو ر٘بىٍ أ١ ٖٓ الأٛواف ػٖ

ثزٖؾ٤ؼ ٗو٘ ٓب  ُلاُزيآبد  ٝالأؽٌبّ اُٞاهكح ك٢  ػول الإ٣غبه 

ٛنا ٖٓ هجَ اُلو٣ن ا٥فو، ٍٞاء رْ اُز٘بىٍ ثٌَْ ٢٘ٔٙ أٝ 

ٕو٣ؼ، ر٘بىلاً ػٖ أُطبُجخ ثزٖؾ٤ؼ أ١ ٗو٘ آفو ُلاُزيآبد أٝ 

ُلأؽٌبّ  أٝ لأؽٌبّ أفوٟ ك٢  ػول الإ٣غبه ٛنا، ٍٞاء ثٌَْ ٢٘ٔٙ 

اُؾوٞم ٝاُزؼ٣ٞٚبد أُزبؽخ ثٔٞعت  ػول الإ٣غبه أٝ ٕو٣ؼ.  ئٕ 

ٛنا ٣ٌٖٔ أُطبُجخ ثٜب ًِٔب ُيّ الأٓو ٢ٛٝ ؿ٤و ؽٖو٣خ ٖٝٓ 

أٌُٖٔ أُطبُجخ ثٜب ثٖٞهح روا٤ًٔخ ٓغ ؽوٞم ٝرؼ٣ٞٚبد أفوٟ  

 ٣٘ٔ ػ٤ِٜب  اُوبٕٗٞ.

 Failure by either Party on any occasion to insist upon 

observance or performance by the other Party of any 

obligation in this Lease does not amount to a waiver 

of any breach or acceptance of any variation by that 

Party.  No waiver by either Party of any breach of 

any obligation or provision in this Lease express or 

implied operates as a waiver of another breach of the 

same or of any other obligation or provision of this 

Lease, whether express or implied.  The rights and 

remedies under this Lease may be exercised as often 

as necessary and are cumulative and not exclusive of 

any rights or remedies provided by Law. 

   

 Governing law and forum 29.7  انماَىٌ انحاكى وانًحاكى انًختظت  29.7

ُِوٞا٤ٖٗ اَُبه٣خ ٖٓ ؽ٤ٖ  ٣ُ٘ظْ ٛنا الإ٣غبه ٣ٝلَُو ٝكوبً   29.7.1

ُلُٝخ  ٥فو ك٢ أُ٘طوخ اُؾوح ٝئٓبهح كث٢ ٝاُوٞا٤ٖٗ الارؾبك٣خ

 .ٓوز٠ٚ اُؾبٍالإٓبهاد اُؼوث٤خ أُزؾلح، ؽَت 

 29.7.1 This Lease shall be governed by and construed 

in accordance with the Laws in force from time to 

time in the Free Zone and the Emirate of Dubai and 

the federal laws of the United Arab Emirates in so far 

as they are applicable. 

   

ؽٖو٣بً ثبُ٘ظو  رٌٕٞ ٓؾبًْ كث٢ ٢ٛ أُؾبًْ أُقزٖخ  29.7.2

 .ك٢ أ١ ٗياع أٝ فلاف ث٤ٖ الأٛواف ٗز٤غخ ُٜنا الإ٣غبه

 29.7.2 Any dispute or differences between Parties 

arising out of this Lease shall be submitted to Dubai 

Courts who shall have exclusive jurisdiction. 
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 Language 29.8  انهغت  29.8

رٔذ ٓ٘بهْخ ٤ٕٝبؿخ ٛنا الإ٣غبه ثبُِـخ اُؼوث٤خ.  ك٢ ؽبٍ ر٣َٞخ 

اُ٘ياػبد أٝ ٝعٞك ئعواءاد هٚبئ٤خ أٝ أ٣خ ئعواءاد ه٤ٍٔخ 

أفوٟ،  كإ اُ٘ٔ اُؼوث٢ ٣َٞك ػ٠ِ  أ٣خ روعٔخ ُٚ  ٣ٌٕٝٞ ٛٞ  

 اُؾبٍْ ك٢   أَُبئَ اُز٢ رزؼِن  ثبُٔؼ٠٘ أٝ ثزل٤َو اُ٘ٔ.

 This Lease has been negotiated and drafted in the 

Arabic language.  In the event of any dispute 

resolution, litigation or other formal process, the 

Arabic text shall prevail over any translation and be 

conclusive in any questions as to the meaning or 

interpretation thereof. 
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 1انجذول 
 SCHEDULE 1 

Rights and Easements Granted 

   انحمىق والأونىياث انًًُىحت

اُٖبكهح   أَُزوج٤ِخ  أٝ بً ٓغ ٓواػبح الأٗظٔخ اُوبئٔخ ؽب٤ُ  .1

 أُإهذ ٗز٤غخ  ٝٓغ ٓواػبح الاٗوطبع ػٖ أُإعو،

٣ؾن  كاٗٚ الاٍزجلالاد،  ُلإٕلاؽبد أٝ اُزؼل٣لاد أٝ

َُِٔزأعو ًٝبكخ الأّقبٓ أُق٤ُٖٞ ٖٓ هجَ أَُزأعو 

ًٝبكخ الأّقبٓ اُن٣ٖ ٣ٌِٕٔٞ  )ثبلإٙبكخ ئ٠ُ أُإعو

 :ٗلٌ اُؾوٞم( ٓب ٢ِ٣

 1. Subject to any existing or future regulations made 

by the Lessor and to any temporary interruption for 

repairs, alterations or replacements, the right for the 

Tenant and all persons authorised by the Tenant (in 

common with the Lessor and all persons having a 

similar right): 

 ;of access to and egress from the Premises (a)  اُلفٍٞ ٝاُقوٝط ٖٓ اُؼوبه أُإعو؛ )أ(

   

ٓوٝه أُبء ٝاُزواة ٝاُجقبه ٝاُٜٞاء ٓوٝه أُ٘زلؼبد ٝ  )ة(

ٝاُـبى ٝاٌُٜوثبء ٝفلٓبد الإماػخ ٝاُزِلي٣ٕٞ ٝاُقلٓبد اُجوه٤خ 

ٝؿ٤وٛب ٖٓ اُقلٓبد  ٝاُزغ٤ٜياد الأفوٟ ٜٓٔب ًبٕ ٗٞػٜب، ٖٓ 

عل  َٞ ٝئ٠ُ اُؼوبه أُإعو  ػجو اُو٘ٞاد أُٞعٞكح ؽب٤ُبً  أٝ اُز٢ ٍز٘

ُٔ٘طوخ اُؾوح، ٝك٢ ًَ َٓزوجلاً، ك٢ أٝ رؾذ أٝ  كٞم أ١  هَْ ٖٓ ا

ؽبٍ ئ٠ُ ؽل ٙوٝه٣زٜب ُلاٍزقلاّ ٝاُزٔزغ أُؼوٍٞ ثبُؼوبه أُإعو؛ 

ٝ 

 (b) to the passage of any of the Utilities and the 

passage of water, soil, steam, air, gas, electricity, 

radio, television, telegraphic and other services and 

supplies of whatsoever nature, to and from the 

Premises through any relevant Conduits which are 

now or may be in, under, or over any other part of the 

Free Zone, in each case so far as any of the same are 

necessary for the reasonable use and enjoyment of 

the Premises; and 

   

اٍزقلاّ أَُبؽبد أُْزوًخ ٖٓ هجَ أَُزأعو ٌُبكخ  )ط(

 الأؿواٗ أُ٘بٍجخ ك٤ٔب ٣زؼِن ثبٍزقلاّ ٝاُزٔزغ ثبُؼوبه أُإعو؛

 (c) to use the Common Areas for use by the Tenant 

for all proper purposes in connection with the use and 

enjoyment of the Premises; 

   

ثْوٛ اؽزلبظ أُإعو كائٔبً ثبُؾن ك٢ رؼل٣َ أٝ ئؿلام أ١ ٖٓ 

 .أَُبؽبد أُْزوًخ

 provided always that the Lessor reserves the right to 

alter or close any Common Area. 
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 2انجذول 
 SCHEDULE 2 

Exceptions and Reservations 

   استثُاءاث و تحفظاث

ُز٢ ٤ٍوك مًوٛب ك٤ٔب ٢ِ٣ ٢ٛ ؽوٞم ؽٖو٣خ اُؾوٞم ا  .1

أٓبًٖ أفوٟ ٖٓ  ُِٔإعو َُِٝٔزأعو٣ٖ ٝاُوب٤ٖ٘ٛ ك٢

أُ٘وطخ اُؾوح ًٝبكخ الأّقبٓ ا٥فو٣ٖ اُن٣ٖ ٣ؾِٕٔٞ 

َٓإ٤ُٝخ  أ٣خ  ٓٔبصلاً، ثْوٛ ػلّ رؾَٔ أُإعو رق٣ٞلاً 

أٝ رؼ٣ٞ٘ رغبٙ أَُزأعو، ثبُؾل اُن١ ٣َٔؼ ثٚ اُوبٕٗٞ، 

أٝ ئٕبثخ رؾلس ُٔٔزٌِبد أٝ  ئىػبط ك٤ٔب ٣زؼِن ثأ١

 :اُزب٤ُخ أػٔبٍ أَُزأعو ٗز٤غخ ُٔٔبهٍخ أ١ ٖٓ اُؾوٞم

 1. The following rights are reserved to the Lessor and 

the tenants and occupiers of any other parts of the 

Free Zone and all other persons similarly authorised 

provided that, in so far as the Law allows, the Lessor 

shall not be liable to or compensate the Tenant for 

disturbance or any injury to the Tenant's property or 

business caused by the exercise of any of the 

following rights: 

   

أُٞعٞكح   اداُو٘ٞ ؽن ٓوٝه ٝعو٣بٕ أُواكن اُؼبٓخ ػجو 1.1

 كٞم اُؼوبه أُإعو؛  رٞعل َٓزوجلاً ك٢ أٝ رؾذ أٝ  هل ؽب٤ُبً أٝ اُز٢

 1.1 the right to the passage and running of the 

Utilities through any relevant Conduits which are 

now, or may at any time be in, under, or over the 

Premises; 

   

أُإعو ٓغ ًبكخ أُٞاك ٝأُؼلاد  ٍ اُؼوبهاُؾن ثلفٞ 1.2

بٍ ُِو٤بّ ثبُزب٢ُ ّٔ  :ٝالأعٜيح ٝاُؼ

 1.2 the right to enter the Premises with all necessary 

materials, equipment, appliances and workmen in 

order to: 

 

كؾٔ، ٤ٕبٗخ، ر٤َٕٞ، ئىاُخ، رضج٤ذ، رغل٣ل أٝ                   (أ)

 ٤ن أ٣خ أػٔبٍ ٜٓٔب ًبٗذ ك٢ أ١ ٖٓ  اُو٘ٞاد؛ر٘ل

 (a) inspect, maintain, connect, remove, 

lay, renew, or execute any works whatsoever 

to any of the Conduits; 

ػَٔ الإٕلاؽبد، اُل٣ٌٞه، اُزؼل٣لاد ٝأ١                   (ة)

ػوبه  أػٔبٍ أفوٟ، ٝػَٔ اُزو٤ًجبد ك٢ أُ٘طوخ اُؾوح أٝ أ١

 ٓغبٝه؛ 

 (b) execute repairs, decorations, 

alterations or any other works, and to make 

installations to the Free Zone or to any 

Adjoining Property;  

كؾٔ ؽبُخ اُؼوبه أُإعو ٝرل٣ٖٝ رلب٤َٕ                    (د)

ء ٣ؾن ُِٔإعو اُضٞاثذ اُؼبئلح ُِٔإعو كافَ اُؼوبه ٝػَٔ أ١ ٢ّ

 ػِٔٚ ثٔٞعت  ػول الإ٣غبه ٛنا؛

 (c) to examine the condition of the 

Premises and to take details of the Lessor's 

fixtures in them and do anything which the 

Lessor may do under this Lease; 

ُٖن ئفطبهاد اُج٤غ أٝ ئػبكح اُزأع٤و ػ٠ِ                   (س)

 اُؼوبه أُإعو  ٝالاثوبء ػ٤ِٜب؛ ٝ/أٝ

 (d) to affix and retain on the Premises 

notices for the sale or re-letting of the 

Premises; and/or 

ًبكخ اُـب٣بد الأفوٟ أُزؼِوخ ثٖٔبُؼ أُإعو                   (س)

 .ك٢ أُ٘طوخ اُؾوح، ثٔب ك٢ مُي رو٤٤ْ أٝ ث٤غ ٖٓبُؼ أُإعو ك٤ٜب

 (e) for any other purposes connected 

with the interests of the Lessor in the Free 

Zone, including valuing or disposing of the 

Lessor's interests in them; 

   

أٝ ر٘ظ٤ق أَُبؽبد  اُؾن ك٢ ث٘بء اَُوبلاد لأؿواٗ ئٕلاػ 1.3

 ٔٔبهٍخ أ١ اُؾوٞمأُْزوًخ أٝ أ١ ػوبه ٓغبٝه أٝ ك٤ٔب ٣زؼِن ث

أُنًٞهح ك٢ ٛنا اُغلٍٝ ؽز٠ ٝئٕ ًبٗذ رِي اَُوبلاد رؼ٤ن 

 ٝالاٍزٔزبع ثبُؼوبه أُإعو ثٖلخ ٓإهزخ؛ اُلفٍٞ ئ٠ُ ٝاٍزقلاّ

 1.3 the right to erect scaffolding for the purpose of 

repairing or cleaning the Common Areas or any 

Adjoining Property, or in connection with the 

exercise of any of the rights mentioned in this 

Schedule even though such scaffolding may 

temporarily restrict the access to, or enjoyment or use 

of, the Premises; 
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ُِٔإعو ثٔٞعت  اُؾن ك٢ ٓٔبهٍخ اُٖلاؽ٤بد أُٔ٘ٞؽخ 1.4

 اُوبٕٗٞ؛

 1.4 the right to exercise any powers that may be 

granted to the Lessor by any Law; 

   

ٝاُؾٔب٣خ  اُؾوٞم ثبُؾٍٖٞ ػ٠ِ اُٚٞء ٝاُٜٞاء ٝاُلػْ  1.5

ٝأُأٟٝ ٝؿ٤وٛب ٖٓ الأ٣ُٞٝبد ٝاُؾوٞم اُز٢ رؼٞك لأ١ ػوبه 

ُٚ الاٍزٔزبع ثٜب ٍٞاء ك٢ اُٞهذ اُؾب٢ُ أٝ ثؼل  ٓغبٝه أٝ ٣ؾن

 ػول الإ٣غبه ٛنا؛ ٝ  ربه٣ـ

 1.5 any rights of light, air, support, protection and 

shelter or other easements and rights now, or after the 

date of this Lease, belonging to, or enjoyed by, any 

Adjoining Property; and 

   

ؼل ربه٣ـ ٛنا ٝهذ ث اُؾن ٝاُؾو٣خ اٌُب٤ِٖٓ ُِو٤بّ ك٢ ئ١ 1.6

اُو٤بّ  الإ٣غبه ثي٣بكح اهرلبع أٝ ئكفبٍ أ١ رؼل٣لاد أٝ ئٙبكبد أٝ

ثأ١ أػٔبٍ أفوٟ ػ٠ِ أ١ ٓجب٢ٗ ك٢ أ١ ػوبه ٓغبٝه، أٝ ث٘بء أ١ 

ػ٠ِ أ١ ػوبه ٓغبٝه ثبٌَُْ اُن١ ٣واٙ أُإعو ٓ٘بٍجبً  ٓجب٢ٗ عل٣لح

أٝ هبث٤ِخ اُلفٍٞ أٝ ٍٕٝٞ  ؽز٠ ٝئٕ أصو مُي ػ٠ِ ر٤َٜلاد

 .ٜٞاء ئ٠ُ اُؼوبه أُإعواُٚٞء ٝاُ

 1.6 full right and liberty at any time after the date of 

this Lease to raise the height of, or make any 

alterations or additions or execute any other works to, 

any buildings on any Adjoining Property, or to erect 

any new buildings on any Adjoining Property in such 

manner as the Lessor shall think fit even though they 

may, affect or interfere with the amenity of, or access 

to, the Premises or the passage of light and air to the 

Premises. 
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 3انجذول 

 تؼهذاث و إلشاساث انكفيم

 SCHEDULE 3 

Covenants and Confirmation by Guarantor 

  

  1. Covenant and indemnity by Guarantor 

 تؼهذاث و إلشاساث انكفيم  .1
 The Guarantor covenants with the Lessor at all times 

during and after the Term to: 

   الإ٣غبه: ٣زؼٜل اٌُل٤َ ُِٔإعو، ك٢ ًبكخ الأٝهبد أص٘بء أٝ ثؼل ٓلح

أَُزأعو ثٔٞعت ٛنا  ثأكاء ًبكخ الاُزيآبد أُلوٝٙخ ػ٠ِ  1.1

 الإ٣غبه؛

 1.1 duly perform all the covenants on the part of the 

Tenant contained in this Lease; 

   

اُزٌب٤ُق ٜٓٔب ًبٗذ ٝاُز٢ هل  رؼ٣ٞ٘ ٝؽٔب٣خ أُإعو ٖٓ ًبكخ 1.2

ثٌَْ  ١ فوم ٣ورٌجٚ أَُزأعو ٍٞاء٣زؾِٜٔب أُإعو ٗز٤غخ لأ

 ٓجبّو أٝ ؿ٤و ٓجبّو ك٤ٔب ٣زؼِن ثأ١ ٖٓ اُزيآبرٚ؛ ٝ

 1.2 indemnify the Lessor against all Costs 

whatsoever sustained by the Lessor arising in any 

way directly or indirectly out of any default by the 

Tenant in the performance of any of its obligations; 

and 

   

كؼ٤ِخ ٣زؾِٜٔب أُإعو  رؼ٣ٞ٘ ٝؽٔب٣خ أُإعو ٖٓ أ١ فَبئو 1.3

أَُزأعو  ٗز٤غخ ثطلإ أٝ ػلّ هبث٤ِخ ٗلبم أٝ رطج٤ن أ١ ٖٓ اُزيآبد

 .اُٞاهكح ك٢ ٛنا الإ٣غبه لأ١ ٍجت ٖٓ الأٍجبة

 1.3 indemnify the Lessor against any actual loss 

sustained by the Lessor as a result of any of the 

obligations of the Tenant contained in this Lease 

being or becoming void, voidable, unenforceable or 

ineffective, for any reason whatsoever. 

   

 Guarantor's liability .2  يسؤونيت انكفيم  .2

ُٞكبء ثٌبكخ اُزيآبد أَُزأعو اُٞاهكح ٣ٌٕٞ اٌُل٤َ َٓإٝلاً ػٖ ا

ك٢ ٛنا الإ٣غبه )ٍٞاء هجَ أٝ ثؼل ئفلاء َٓإ٤ُٝخ أ١ ٖٓل٢ أٝ 

ٓإرٖٔ ك٢ ئعواءاد الإكلاً(، ًٔب ٣ٞاكن اٌُل٤َ ػ٠ِ أؽو٤خ أُإعو 

ثوكغ أ١ كػبٟٝ ٙل اٌُل٤َ ك٢ ؽبٍ ر٤َٔخ اٌُل٤َ ًَٔزأعو ك٢ ٛنا 

 الإ٣غبه.

 The Guarantor shall be liable (whether before or after 

any disclaimer by a liquidator or trustee in 

bankruptcy) for the fulfillment of all the obligations 

of the Tenant under this Lease and agrees that the 

Lessor may proceed against the Guarantor as if the 

Guarantor was named as the Tenant in this Lease. 

   

 Waiver by Guarantor .3  انتُاصل يٍ لبم انكفيم  .3

ر٘بىٍ اٌُل٤َ ػٖ أ١ ؽن ثٔطبُجخ أُإعو ثوكغ كػٟٞ ٙل 

أَُزأعو أٝ اَُؼ٢ ٝهاء أ١ ؽٍِٞ أفوٟ ٜٓٔب ًبٗذ ٝاُز٢ هل 

 رٌٕٞ ٓزبؽخ ُِٔإعو هجَ اُجلء ثوكغ كػٟٞ ٙل اٌُل٤َ.

 The Guarantor waives any right to require the Lessor 

to proceed against the Tenant or to pursue any other 

remedy whatsoever which may be available to the 

Lessor before proceeding against the Guarantor. 

   

 تأجيم أيت يطانباث نهكفيم ضذ انًستأجش  .4
 4. Postponement of claims by Guarantor against 

Tenant 

 ًٔب ٣زؼٜل اٌُل٤َ ُِٔإعو ثإٔ اٌُل٤َ ٍٞف:
 The Guarantor further covenants with the Lessor that 

the Guarantor shall: 

   

أُإعو أص٘بء أ١  ُٖ ٣ولّ أ١ ٓطبُت رزؼبهٗ ٓغ ٓطبُت 4.1

 ئعواءاد رٖل٤خ أٝ ئكلاً ٣وّٞ ثٜب أَُزأعو، ٝثأٗٚ ٍٞف ٣لكغ

ئل ًبكخ الأؽٌبّ ًٝبكخ أُجبُؾ اُز٢ هل ٣ؾَٖ ػ٤ِٜب ٖٓ ُِٔإعو ػٞا

 ٓإرٖٔ ػ٠ِ ئعواءاد الإكلاً َُِٔزأعو؛ أ١ ٖٓقٍّ أٝ

 4.1 not claim in any liquidation or bankruptcy of the 

Tenant in competition with the Lessor and shall remit 

to the Lessor the proceeds of all judgments and all 

distributions it may receive from any liquidator or 

trustee in bankruptcy of the Tenant; 

   

ٝاُؾوٞم اُز٢ هل رؼٞك  ٣وج٘ ُٖبُؼ أُإعو ًبكخ اُٚٔبٗبد 4.2

 ٌُِل٤َ ك٤ٔب ٣زؼِن ثإٍٔٞ أَُزأعو ٛبُٔب ثو٤ذ ٛ٘بى َٓزؾوبد

 ُِٔإعو ك٢ مٓخ أَُزأعو ٝاٌُل٤َ؛ ٝ

 4.2 hold for the benefit of the Lessor all security and 

rights the Guarantor may have over assets of the 

Tenant whilst any liabilities of the Tenant or the 

Guarantor to the Lessor remain outstanding; and 

   

 not exercise any right or remedy in respect of any 4.3 ٝ ثأ١ ٓجبُؾ ٓلكٞػخ أ ُٖ ٣ٔبهً أ١ ؽوٞم أٝ ػلاعبد رزؼِن 4.3
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اُٞاهكح ك٢  أ١ اُزيآبد رؾِٜٔب اٌُل٤َ ُز٘ل٤ن أٝ اُجواءح ٖٓ اُزيآبرٚ

 .ٛنا اُغلٍٝ

amount paid or any liability incurred by the 

Guarantor in performing or discharging its 

obligations contained in this Schedule. 

   

 Disclaimer or forfeiture of Lease .5  انبشاءة يٍ أو انتخهي ػٍ الإيجاس  .5

 :ُِٔإعو ثٔب ٢ِ٣ ًٔب ٣زؼٜل اٌُل٤َ 5.1

 5.1 The Guarantor further covenants with the Lessor 

that: 

 

 )أ( ك٢ ؽبٍ اُجواءح ٖٓ أٝ ر٤َِْ الإ٣غبه؛ أٝ
 (a) if the Lease shall be disclaimed or 

surrendered; or 

)ة( ئما ٓب ثلأ أُإعو ثاعواءاد ُِزق٢ِ ػٖ الإ٣غبه أٝ هبّ 

 ثلفٍٞ اُؼوبه أُإعو ٓوح أفوٟ ثَلاّ؛ أٝ

 (b) if the Lessor shall issue proceedings for 

forfeiture of the Lease or shall peacefully re-

enter the Premises; or 

 وطبع ٝعٞك أَُزأعو )ط( ك٢ ؽبٍ اٗ
 (c) if the Tenant shall cease to exist  

كإ اٌُل٤َ ٤ٍوّٞ، ث٘بء ػ٠ِ ِٛت أُإعو، ثَلاك ٓجِؾ ٣َب١ٝ ه٤ٔخ 

الإ٣غبهاد ٝؿ٤وٛب ٖٓ أُجبُؾ اُز٢ ًبٗذ ٍزٌٕٞ َٓزؾوخ اُلكغ 

ثٔٞعت ٛنا الإ٣غبه ُٞ إٔ اُجواءح أٝ الأؽلاس الأفوٟ ُْ روغ ك٤ٔب 

 اُز٢ رجلأ ٖٓ ربه٣ـ رِي اُجواءح أٝ اُؾلس.٣زؼِن ثبُلزوح 

 the Guarantor shall upon demand by the Lessor pay a 

sum equal to the Rents and other sums that would 

have been payable under this Lease but for the 

disclaimer or other event in respect of the period 

from and including the date of such disclaimer or 

other event. 

   

 Benefit of guarantee .6  الاستفادة يٍ انضًاٌ  .6

٣ؼٞك ٛنا اُٚٔبٕ ُٔ٘لؼخ ٝهصخ أُإعو ٖٝٓ ر٘بىٍ ئ٤ُْٜ ثٔٞعت 

 ٛنا الإ٣غبه كٕٝ اُؾبعخ ئ٠ُ ٝعٞك ر٘بىٍ.

 This guarantee shall ensure for the benefit of the 

successors and assigns of the Lessor under this Lease 

without the necessity for any assignment. 
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 4انجذول 

 يبهغ انتأييٍ

 SCHEDULE 4 

Deposit 

   

 The Tenant covenants with the Lessor to pay to the .1  :ٓب ٢ِ٣ ثزَل٣ل  ٣زؼٜل أَُزأعو ُِٔإعو  .1

Lessor: 

 

 the Deposit on the date of this Lease; and (a)  ِؾ أُٞكع ًزأ٤ٖٓ ثزبه٣ـ الإ٣غبه ٛنا، ٝ)أ( أُج

)ة(  ًَ أُجبُؾ اُلاىٓخ لإًٔبٍ أ١ ٗؤ هل ٣طوأ ٖٓ ٝهذ ٥فو 

ك٢ ه٤ٔخ ٓجِؾ اُزأ٤ٖٓ، ٝمُي ثؼل اٍزلاّ ِٛت فط٢ ٖٓ أُإعو 

 ٝكٕٝ اُو٤بّ ثأ١  ؽَْ أٝ ٓوبٕخ. 

 (b) forthwith on written demand from the 

Lessor and without any deduction or set-off 

any money required to make up any deficiency 

from time to time in the amount of the Deposit.  

   

 :The Tenant acknowledges to the Lessor .2  :٣ووّ أَُزأعو ُِٔإعو ثٔب ٢ِ٣  .2

و، ك٢ ؽبٍ اؽزبط ٖٓ ٝهذ ٥فو، ٍؾت أ١ )أ( ثأٗٚ ٣ؾن ُِٔإع

ٓجِؾ  ٖٓ ٖٓ ٓجِؾ اُزأ٤ٖٓ كٕٝ اُوعٞع َُِٔزأعو  ٝمُي   ُزؼ٣ٞ٘ 

 أُإعو ػٖ: 

 (a) that the Lessor shall be entitled, without 

prior reference to the Tenant, to withdraw 

from the Deposit such money as may be 

required from time to time in order to make 

good, or to compensate the Lessor for:  

ػلّ اُلكغ أٝ اُزأفو ك٢ ككغ  أ٣خ ٓجبُؾ َٓزؾوخ             (ة)

 ُِٔإعو ثٔٞعت الإ٣غبه ٛنا؛ ٝ/أٝ

 (i) any non-payment or delay in payment of 

any sum due to the Lessor under the 

Lease; and/or 

ًَ فَبهح أٝ ٙوه ٣زؼوٗ ُٚ أُإعو ٗز٤غخ ُقوم           (د)

 أَُزأعو لأ١ ٖٓ اُزيآبرٚ أٝ ٙٔبٗبرٚ اُٞاهكح ك٢ الإ٣غبه ٛنا.

 (ii) any loss or damage suffered by the 

Lessor as a result of any breach by the 

Tenant or any covenant or warranty on 

its part contained in the Lease. 

   

)س( ثإٔ اٍزقلاّ أُإعو لأ١ عيء ٖٓ ٓجِؾ اُزأ٤ٖٓ ثٔٞعت اُلووح 

( لا ٣ؼُزجو ٍلاكاً ُجلٍ الإ٣غبه ثؾ٤ش ٣ٔ٘غ أُإعو ٖٓ كفٍٞ 1)أ( )2

 اُؼوبه أُإعو ثٔٞعت الإ٣غبه ٛنا. 

 (b) that any application by the Lessor pursuant 

to paragraph 2(a)(i) of any part of the Deposit 

Sum shall not be deemed to be payment of 

Rent so as to prejudice the Lessor's right of re-

entry under the Lease.  

   

)ط( ثإٔ أؽٌبّ ٛنا اُغلٍٝ  ٝأ٣خ ؽوٞم أٝ  رؼ٣ٞٚبد ٓزبؽخ 

 ُِٔإعو ثٔٞعجٚ: 

 (c) that the provisions of this Schedule and 

any right or remedy of the Lessor arising 

hereunder:  

٢ٛ ئٙبكخ ػ٠ِ اُؾوٞم ٝاُزؼ٣ٞٚبد أُٖ٘ٞٓ             (ػ)

 ػٜ٘ب أٝ اُ٘بّئخ ػٖ الإ٣غبه أٝ ػٖ اُوٞا٤ٖٗ ٤َُٝذ ثل٣لاً ػٜ٘ب؛ ٝ

 (i) are in addition to, and not in substitution 

for, those contained in or arising under 

the Lease, the Laws or otherwise; and 

 shall continue to apply after the (ii)  رجو٠ ٍبه٣خ ثؼل اٗزٜبء الإ٣غبه ٛنا أٝ ئٜٗبئٚ ٓجٌواً.          (ؿ)

expiration or sooner determination of the 

Lease. 

   

 :The Lessor covenants with the Tenant as follows .3  :٣زؼٜل أُإعو َُِٔزأعو ثٔب ٢ِ٣ .3

( ئفطبه أَُزأعو فط٤بً  ثبهزطبع  أ٣خ ٓجبُؾ ٖٓ  اُٞك٣ؼخ فلاٍ 1)

( ٣ٞٓبً ٖٓ ه٤بّ أُإعو ثنُي ػ٠ِ إٔ ٣زٖٚٔ الإفطبه 30صلاص٤ٖ )

 ه٤ٔخ ٝربه٣ـ  الاهزطبع؛ ٝ

 (i) within thirty (30) days after any 

withdrawal of money by the Lessor from the 
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Deposit to notify the Tenant in writing of the 

amount and date of such withdrawal; and 

ٓجِؾ اُزأ٤ٖٓ أٝ أ١ عيء ٓزجنٍّ  ٓ٘ٚ َُِٔزأعو كٕٝ  رؾو٣و( 2)

( ٣ٞٓبً ٖٓ ربه٣ـ الاٗزٜبء أٝ 90اؽزَبة  أ٣خ كٞائل فلاٍ رَؼ٤ٖ )

 الإٜٗبء أُجٌو ُٔلح الإ٣غبه. 

 (ii) to release to the Tenant the Deposit or the 

balance for the time being remaining without 

any interest within ninety (90) days of the 

Expiry Date, or earlier determination of the 

Term.  

   

. ٣وو اٌُل٤َ ُِٔإعو ثإٔ أؽٌبّ ٛنا اُغلٍٝ ٝأ١ ؽوٞم أٝ 4

ػ٠ِ، ػلاعبد ٓزبؽخ ُِٔإعو ثٔٞعت ٛنا اُغلٍٝ ٢ٛ ٓٚبكخ 

٤َُٝذ ثل٣لاً لأ١ ؽوٞم ٝػلاعبد ٓزٚٔ٘خ ك٢ أٝ ٗبّئخ ػٖ 

 الإ٣غبه أٝ أ١ هبٕٗٞ.

 4. The Guarantor acknowledges to the Lessor that the 

provisions of this Schedule and any rights or 

remedies of the Lessor arising hereunder are in 

addition to, and not in substitution for, those 

contained in or arising under the Lease or any at Law. 
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 5انجذول 

 ًَىرج إخطاس انًؤجش

 SCHEDULE 5 

FORM OF LESSOR'S NOTICE 

   

 From: Jebel Ali Free Zone FZE, as Lessor  غجَ ػ٢ِ )ّ.ّ.ػ.(، "أُإعو"ُأُ٘طوخ اُؾوح  ٖٓ:

 To: [●], as Tenant  أعو"، "أَُز]●[ ئ٠ُ:

 [     ] :Date  ]     [ اُزبه٣ـ:

 ,Dear Sirs  رؾ٤خ ٤ٛجخ ٝثؼل،

 Re: Lease Agreement entered between us  "(الإيجاس]●[ )"ارلبه٤خ الإ٣غبه أُجوٓخ ث٤٘٘ب ثزبه٣ـ  انًىضىع:

dated [●] (the "Lease") 

   

الإفطبه ثٔضبثخ ئّبهح ئ٠ُ الإ٣غبه أػلاٙ، ٣ؼُزجو ٛنا   .1

 .ٝكوبً ُلإ٣غبهئفطبه أُإعو 

 1. We refer to the Lease and this notice constitutes a 

Lessor's Notice pursuant to the Lease. 

   

ًٔب ٣ٌٕٞ ُِؼجبهاد اُٞاهكح ك٢ ئفطبه أُإعو ٛنا ٗلٌ   .2

الإ٣غبه، ٓب ُْ ٣زطِت ٤ٍبم  أُؼب٢ٗ أُٞٙؾخ ُٜب ك٢

 .اُ٘ٔ فلاف مُي

 2. Unless the context requires otherwise, capitalized 

terms used in this Lessor's Notice and not defined 

herein shall have the same meanings as in the Lease. 

   

ٗقطوًْ ٝٗإًل إٔ ثلٍ الإ٣غبه ]ُلزوح الإ٣غبه  ثٜنا .3

ٝكوبً ُِلووح [أُؾَٞة 1اُضبُضخ[] اُضب٤ٗخ[ ]كزوح الإ٣غبه

، ك٢ اَُ٘خ]●[ ٖٓ الإ٣غبه ٤ٌٍٕٞ ثو٤ٔخ  27.1

 "(.الإيجاس انًؼذل)"

 3. We hereby notify you and confirm that the Rent 

for the [Second Lease Period] [Third Lease Period]1, 

calculated pursuant to Clause 27.1 of the Lease shall 

be [●] per annum, (the "Reviewed Rent"). 

   

ػلّ اٍزلآ٘ب لإفطبه أَُزأعو ٖٓ ٛوكٌْ  ٝك٢ ؽبٍ .4

ٖٓ  (2) ٖٓ الإ٣غبه فلاٍ ٤ٓٞ٣ٖ 26.2ٝكوبً ُِلووح 

ئفطبه أُإعو ٛنا، كَٞف ٗلزوٗ ٓٞاكوزٌْ ػ٠ِ 

ثزغل٣ل الإ٣غبه ]ُلزوح الإ٣غبه  الإ٣غبه أُؼلٍ ٝثأٌْٗ هٔزْ

ٍلاك  زْ ػ٠ِ[ ٝٝاكو2اُضب٤ٗخ[ ]ُلزوح الإ٣غبه اُضبُضخ[]

 .الإ٣غبه أُؼلٍ ٛٞاٍ ٛنٙ اُلزوح

 4. If we do not receive your Tenant's Notice pursuant 

to Clause 26.2 of the Lease (within 2 (two) days from 

the date of this Lessor's Notice), it shall be assumed 

that the Reviewed Rent is agreed by you and that you 

have renewed the Lease for the [Second Lease 

Period] [Third Lease Period]2, agreeing to pay the 

Reviewed Rent throughout such period. 

   

ُلٟ ]●[ أُؼلٍ ئ٠ُ ؽَبة ههْ  رؾ٣َٞ الإ٣غبه[ ٣وع٠ .5

]●[[[ ]رول٣ْ ٤ّي ثبٍْ 3]●[[]ث٘ي 
3

ثو٤ٔخ الإ٣غبه  

 .ٖٓ الإ٣غبه 4 لٓخ ٝكوبً ُِٔبكحأُؼلٍ ٝهٍّٞ اُق

 5. Please [credit the Reviewed Rent to Account 

Number [●] with [●] Bank] [provide a cheque made 

payable to [●]]3 for the Reviewed Rent and the 

Service Charges in accordance with Clause 4 of the 

Lease. 

   

..…………………………………………………  ………………………………………………….. 

 For and on behalf of  ثبٍْ ٝثب٤ُ٘بثخ ػٖ

 Jebel Ali Free Zone FZE, as Lessor  "أُإعو" جبم ػهي )و.و.ح.(،نانًُطمت انحشة 

 ……………………………………………… :By  .............يٍ لبم: .....................................................

 

 

 

 

                                                 
 .٣وع٠ اُؾنف ًٔب ٛٞ ٓ٘بٍت 1

 .٣وع٠ اُؾنف ًٔب ٛٞ ٓ٘بٍت 2

 .٣وع٠ اُؾنف ًٔب ٛٞ ٓ٘بٍت 3


